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内容提要  

食典委第四十八届会议由粮农组织和世卫组织总干事共同主持开幕。来自122个成

员国、1个成员组织以及36个观察员（9个政府间组织、26个国际非政府组织和1个联合

国机构）的代表出席会议。   

食典委第四十八届会议主要决定：   

最终通过约720项新制定和修订的食典标准（包括数值标准），其中包括：  

 《新鲜椰枣标准》  

 《卡斯蒂利亚茄瓜区域标准》（拉丁美洲及加勒比）  

 《食品添加剂通用标准》（CXS 192-1995）的377项新制定和修订的食品添加剂

规定 

 不同农药/商品组合的340项最大残留限量  

 香料、干树皮中铅的最高限量以及烹饪用香草（干）中铅的最高限量  

 经修订的《预防和减少花生中黄曲霉毒素污染操作规范》（CXC 55-2004） 

 《长期贮存期间农药标准物质和相关农药原液稳定性和纯度监测准则》  

通过对《食典委程序手册》的修正案，包括：第 2.1 节：“食典标准和相关文本的

制定程序”；第 3 节：“附属机构准则”；第 4.8 节：“农药残留法典委员会应用

的风险分析原则”；以及第 7.2 节：“关于国际非政府组织参与食品法典委员会工

作的原则”。   

批准9项新工作提案、2项现有文本修订以及2份化合物（食品添加剂和农药残留）优

先清单，供粮农组织和世卫组织科学咨询机构评估。  

新启动的工作包括：  

 《巴氏杀菌液态骆驼奶标准》  

 《新鲜姜黄标准》  

 《新鲜西兰花标准》  

 《紫菜制品区域标准》（亚洲）（CXS 323R-2017）转为全球标准  

 《清炖或水煮咸淡鱼干区域标准》（非洲）  

 《加利普坚果区域标准》（北美和西南太平洋）  

 《面包果粉区域标准》（北美和西南太平洋）  

 《食品添加剂通用标准》（CXS 192-1995）食品添加剂规定  

 《预防和减少食品和饲料中托品烷类生物碱操作规范》  
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食典委第四十八届会议：  

再次选举Allan Azegele博士（肯尼亚）担任食典委主席、田静博士（中国）、

Khalid Alzahrani先生（沙特阿拉伯）和Betul Vazgecer女士（土耳其）担任副主席。  

任命冈比亚和库克群岛分别担任非洲以及北美和西南太平洋协调员。  

再次任命日本和阿曼分别担任亚洲和近东协调员。  

按地域代表性原则选举荷兰王国（欧洲）、阿拉伯联合酋长国（近东）和美利坚

合众国（北美）为执委会成员。 

按地域代表性原则再次选举摩洛哥（非洲）、印度（亚洲）、哥斯达黎加（拉丁

美洲和加勒比）和澳大利亚（西南太平洋）为执委会成员。 

确认在新西兰负责下，重新启动乳和乳制品法典委员会，以通信方式开展工作。  

确认在挪威负责下，鱼类和渔业产品法典委员会将继续作为活跃委员会，以通信

方式开展工作。  

指定大韩民国为加工水果和蔬菜法典委员会新东道国。 

通过《2026-2031年食典委战略计划》监测框架。  

感谢粮农组织和世卫组织为食典委拨款，包括粮农组织为食典委预算额外拨款

500000美元。 

对逐步停止食典信托基金运作深表遗憾，着重指出在该基金支持下所取得的卓越

进展，并鼓励粮农组织和世卫组织寻求替代机制，以便持续开展亟需的能力建设工作。  

重申粮农组织/世卫组织联合科学咨询机构及时提供科学咨询意见对于及时制定和

通过以科学为基础的食典标准至关重要，且为所有科学建议机构提供充足资源也至关

重要；要求提供关于重点事项和相关成本的信息，以支持争取充足资源的工作；并鼓

励成员促进参与科学咨询机构的工作，以确保获得充足的数据和专门知识。   
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引 言  

1. 食品法典委员会（食典委）第四十八届会议于 2025 年 11 月 10-14 日在意大利罗马联合国

粮食及农业组织（粮农组织）总部召开。   

2. 本届会议由 Allan Azegele 博士（肯尼亚）主持，副主席田静博士（中国）、Khalid 

Alzahrani 先生（沙特阿拉伯）和 Betul Vazgecer 博士（土耳其）协助开展工作。来自

122 个成员国和 1 个成员组织的代表，以及来自 9 个国际政府间组织、26 个国际非政

府组织，以及 1 个联合国机构的 36 个观察员出席会议。与会人员名单载于附录 I。  

开 幕  

欢迎致辞  

3. 粮农组织总干事屈冬玉博士宣布会议开幕，对与会代表表示欢迎，并回顾了粮农组织

成立 80 周年这一历史性里程碑，包括对一系列问题的探讨，包括如何加快推进全球农业

粮食体系转型；“从良种到美食”概念及近期相关展览中体现的整体方法的重要性；以及

持续学习和知识共享的价值。他还指出，新成立的 FAO 粮食农业博物馆及网络

（MuNe）有助于实现这一价值。屈冬玉博士着重指出了食典委成员为粮农组织履行消

除饥饿、确保全球获得安全和营养食品的使命所作出的贡献。屈冬玉总干事还强调，

粮农组织坚定致力于支持食典委工作，并指出只有通过共同努力，才能实现制定和实

施基于科学的标准的目标。屈冬玉博士重申，食典委以协作、包容、建立共识和透明为核

心价值观，通过成功化解分歧、整合多元观点来实现目标。  

4. 世卫组织总干事谭德塞博士发表视频致辞 1，强调食典委是最值得信赖的多边合作机制

之一，其信誉牢牢植根于坚实的科学基础。谭德塞博士申明，世卫组织致力与食典委

密切合作，以落实《2026-2031 年食典委战略计划》，并与食典委成员和合作伙伴一道，

继续发挥可持续的积极作用。  

5. 食典委主席 Allan Azegele 博士和食典委秘书 Sarah Cahill 博士也在会议上发言。  

6. 缅怀：食典委第四十八届会议为缅怀已故的 Tom Billy 博士（前食典委主席、美国代表）、

Sami Darkaoui博士（摩洛哥代表）以及斐济农业和水路部长Vatimi Rayalu阁下默哀一分钟。 

权限分配2 

7. 食典委第四十八届会议注意到欧洲联盟与其成员国之间根据《食典委程序手册》第 1.2 节

《议事规则》第 II 条规则第 5 款进行的权限分配。  

                                                 

1 见 https://www.fao.org/webcast/detail/the-48th-session-of-the-codex-alimentarius-commission-(cac48)/en，从 19:27 开始。  

2 CRD01（欧洲联盟与其成员国的权限和表决权分配）  

https://www.fao.org/webcast/detail/the-48th-session-of-the-codex-alimentarius-commission-(cac48)/en
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通过会议议程和工作方法（议题 1）3 

8. 食典委第四十八届会议通过了暂定议程，并同意在时间允许的情况下，在议题 14“其他

事项”下审议以下事项：  

 制定腰果仁标准（印度）；  

 制定优质木薯粉、甘薯粉和山药粉标准（尼日利亚）；  

 讨论食典委在推进食品分类方面所发挥的作用，特别关注超加工食品（国际食

品科学技术联盟）。  

食品法典委员会第四十八届会议工作方法  

9. 食典委第四十八届会议批准 CX/CAC 25/48/1 号文件附录 I 所述本届会议工作方法。   

主席关于执行委员会第八十八届、第八十九届会议的报告（议题 2）4 

10. 主席介绍了该议题，提醒注意执委会第八十八届和第八十九届会议讨论的要点，并强

调所讨论的大部分主题将在其他相关议题下审议。  

11. 主席强调了以下讨论领域及相关结论：  

12. 执委会第八十八届会议同意，应立即着手落实部分解决方案，改进食典委各委员会工

作文件的及时翻译工作；认识到需要在执委会今后会议上继续讨论这一议题，以便与更

多成员开展磋商，审议与口笔译成本相关的更深层次系统性问题，并提出可能的解决

方案；要求食典委秘书处继续监测测试人工智能解决方案的可行性研究进展。   

13. 执委会第八十八届会议建议食典委第四十八届会议：请成员向本国常驻粮农组织代表

介绍这一议题，倡导灵活运用翻译解决方案，包括使用技术手段；认识到更及时地提

供文件是共同责任；提醒所有成员、各委员会和电子工作组重视及时提交文件，并努

力使文件内容更简明扼要。  

14. 主席指出，食典委秘书处已向执委会第八十八届会议通报为制定编制新工作提案的实

用指南正在开展的工作。  

15. 执委会第八十八届会议审议了新鲜水果和蔬菜法典委员会提出的请求，即请食典委考虑建立

可操作的指导机制，协助更多成员在工作组中发挥领导作用。执委会第八十八届会议指出，

制定可操作指导机制具有现实意义，但认为该事项超出食典委的职责范畴，鼓励在资源允许

的情况下，在食典信托基金或粮农组织和世卫组织的其他计划框架下予以考虑。 

                                                 

3 CX/CAC 25/48/1；CRD20（贝宁、印度和尼日利亚）；CRD22（尼日利亚）；CRD23（印度）；CRD26（国际

食品科学技术联盟）；CRD27（加纳）；CRD30（坦桑尼亚联合共和国）。  

4 REP25/EXEC1；REP25/EXEC2；CRD02（贝宁、墨西哥和巴拿马）  
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16. 食典委第四十八届会议同意，粮农组织 /世卫组织农药残留问题联席会议的供资问题将

在议题 7.1 下讨论，食典信托基金问题将在议题 10 下讨论。  

结论  

17. 食典委第四十八届会议：  

i. 注意到执委会第八十八届和第八十九届会议的讨论和结论；  

ii. 认识到及时提交文件和改善文件及时性是共同责任，鼓励成员向本国常驻粮农

组织代表介绍及时翻译的重要性，倡导灵活运用翻译解决方案，包括使用技术

手段；提醒所有成员、各委员会和电子工作组重视及时提交文件，并使文件内

容更简明扼要；  

iii. 鼓励粮农组织、世卫组织及经验丰富的成员支持建立指导机制，协助更多成员

在工作组中发挥领导作用；  

iv. 同意分别在议题 4、5、6、7、8、9 和 10 下审议执委会的其他建议。  

《食典委程序手册》修正案（议题 3）5 

18. 食典委秘书处告知食典委第四十八届会议，第三十版《食品法典委员会程序手册》的六种

语言版本已出版，其中包含食典委第四十七届会议通过的更新内容和编辑性改动。 

19. 食典委秘书处还告知食典委第四十八届会议，通用原则法典委员会第三十四会议和农药残留

法典委员会第五十六届会议已提交了对《食典委程序手册》第 2.1、2.11、3.1-3.4、4.8、6.1

和 7.2 节的修正，供其通过。食典委秘书处指出，已确定了编辑性改动和修改，将纳入第三

十一版《食典委程序手册》。 

讨论  

20. 成员们感谢即将卸任的通用原则法典委员会主席，称赞其专业精神和多年的服务，  

并对即将上任的新主席表示欢迎。  

21. 成员们支持已提交供通过的《食典委程序手册》修正案和编辑修改，并表达了以下意见： 

 修正案明确了程序并统一了术语，使程序更清楚易懂，便于统一实施，也有利

于各成员（包括发展中国家）的广泛和均衡参与。    

 对农药残留法典委员会所采用的风险分析原则的更新为决策过程提供了坚实的

基础，并考虑到保护消费者健康和促进公平食品贸易等事宜。  

                                                 

5 CX/CAC 25/48/2Rev.1；CRD03（贝宁、墨西哥、巴拿马和泰国）；CRD32（乌干达）；CRD33（塞内加尔）  
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 修正案有助于程序的统一实施，提出了协调一致的标准制定方法，使得在国家

层面采纳标准更加容易。  

 对第 3.4 节：“法典委员会和政府间特设工作组以通信方式开展工作的标准和程序

准则”的修正，将使以通信方式开展工作的委员会的工作管理机制变得更清晰、

更有效。 

22. 主席指出，执委会第八十九届会议表示愿意监测第 2.1 节第 7 部分：“食典标准和相关

文本的修正和修订程序指南”实施情况。 

结论 

23. 食典委第四十八届会议：  

i. 注意到第三十版《食典委程序手册》的六种语言版本已发布，其中包含食典委

第四十七届会议通过的更新内容以及食典委秘书处所做的编辑性改动；  

ii. 通过了由通用原则法典委员会第三十四会议和农药残留法典委员会第五十六届

会议提交、拟纳入第三十一版《食典委程序手册》（附录 II）中的修正；  

iii. 注意到食典委秘书处计划对第三十一版《食典委程序手册》做出的编辑性改动

和修改； 

iv. 注意到执委会愿意监测修订后的第 2.1 节第 7 部分：“食典标准和相关文本的制

定程序”的实施情况；  

v. 感谢即将卸任的通用原则法典委员会主席，对其展现出的奉献精神、公正态度

以及所取得的成就表示赞赏，并期待与即将上任的新主席展开合作。  

各法典委员会的标准制定工作（通过、撤销和终止）（议题 4）  

24. 食典委第四十八届会议审议了各法典委员会以下各类标准制定工作：最终通过（附录 III）、

通过编辑修正（附录 VII（第 1 部分））、撤销（附录 IV）、终止（附录 VI），每种

情况均考虑到食典委执委会第八十八届和第八十九届会议的相关建议。  

新鲜水果和蔬菜法典委员会（议题 4.1）6 

新鲜椰枣标准 

25. 成员普遍支持通过《新鲜椰枣标准》，承认新鲜椰枣在营养、经济和文化方面十分重

要，并强调协调统一贸易实践具有意义。认为该标准科学严谨、具有包容性，体现了

悠久的贸易传统和相关技术要求。进一步指出，该标准将有助于提高产品质量、促进

贸易并支持可持续农业发展。成员还注意到，该标准历经广泛讨论，并认为其最终完

是一项重要成就。  

                                                 

6 CX/CAC 25/48/3 & Add.1；CRD04（贝宁、印度、墨西哥、尼日利亚、巴拿马和赞比亚）；CRD27（加纳）；

CRD28（埃及）；CRD30（坦桑尼亚联合共和国）；CRD31（非洲联盟）；CRD33（塞内加尔）；CRD34（孟加

拉国）；CRD43（厄瓜多尔）  
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26. 针对将新鲜椰枣冷链维护问题提交食品卫生法典委员会的建议，食典委秘书处解释称，  

该标准第 6.2 节（包装）要求新鲜椰枣包装须遵守《新鲜水果蔬菜包装和运输操作规

范》（CXC 44-1995），其中包含冷藏运输相关规定。此外，第 10 节（卫生）包含对

《食品卫生总则》（CXC 1-1969）、《新鲜水果蔬菜卫生操作规范》（CXC 53-2003）

及其他相关食典文本的交叉参考。秘书处强调，在制定食典商品标准时，纳入此类交

叉参考是常规做法，可用于解决此问题。  

27. 欧盟及其成员国挪威和瑞士对纳入特级产品 1%的腐烂容许率持保留意见，并指出欧盟

及其成员国已向食典委第四十一届会议确认，此类腐烂容许率不一定必要，具体取决

于产品性质，并认为特级产品代表极高品质，不应允许出现任何程度的腐烂，这符合

联合国欧洲经济委员会相关标准的规定。   

28. 有成员指出，特级产品中 1%的腐烂容许率反映了当前的贸易惯例，并在其他新鲜水果

和蔬菜标准中有类似应用。  

结论  

29. 食典委第四十八届会议同意在步骤 8 通过新鲜椰枣标准，并注意到欧盟及其成员国、

挪威和瑞士对特级产品 1%的腐烂容许率提出的保留意见，理由见第 27 段。 

新鲜咖喱叶标准  

30. 食典委第四十八届会议注意到，关于批准新鲜咖喱叶标准中的食品标签规定，  

相关要求尚未满足，因此该标准不具备最终通过条件。食典委第四十八届会议同意在

食品标签法典委员会批准食品标签规定后再审议该标准。  

食品添加剂法典委员会（议题 4.2）7 

最终通过 

31. 食典委第四十八届会议通过：  

i. 纳入《食品添加剂法典规范清单》（CXA 6-2024）的食品添加剂特性和纯度规范

（在步骤 5/8）； 

ii. 《食品添加剂分类名称和国际编码系统》（CXG 36-1989）修订（在步骤 5/8）； 

iii. 《食品添加剂通用标准》（CXS 192-1995）食品添加剂规定和对已通过规定的

修订，同时注意到俄罗斯联邦对食品类别中苋菜（INS 123）、焦糖色 III—氨法

焦糖（INS 150c）和丙烯酸甲酯共聚物（碱性）（INS 1205）的规定持保留意见，

具体理由详见 CRD05 号文件； 

                                                 

7 CX/CAC 25/48/4 & Add.1；CRD05（贝宁、墨西哥、尼日利亚、巴拿马、菲律宾和俄罗斯联邦）；CRD27（加纳）；

CRD28（埃及）；CRD30（坦桑尼亚联合共和国）；CRD31（非洲联盟）；CRD33（塞内加尔）；CRD43（厄瓜多尔） 
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iv. 经修订的《食品添加剂通用标准》（CXS 192-1995）食品添加剂规定，旨在协

调以下标准：五项粮农组织/世卫组织亚洲协调委员会（亚洲协调委）标准、三项

粮农组织/世卫组织近东协调委员会（近东协调委）标准、八项香料和厨用香草法典

委员会标准、一项油脂法典委员会标准以及一项谷物和豆类法典委员会标准；  

v. 对《食品添加剂通用标准》表 3 中用于食品类别 12.2.1“香草和香辛料（仅香

辛料）”的添加剂相关商品标准参考资料的修订；  

vi. 对三项亚洲协调委标准、三项近东协调委标准、八项香料和厨用香草法典委员

会标准及《稻米标准》（CXS 198-1995）中食品添加剂部分的修订；  

vii. 对《腌制黄瓜（黄瓜酱菜）标准》（CXS 115-1981）、《核果罐头标准》

（CXS 242-2003）、《果酱、果冻和柑橘酱标准》（CXS 296-2009）中食品添

加剂规定的修订；  

viii. 对《食用盐标准》（CXS 150-1985）的修正。  

废除 

32. 食典委第四十八届会议废除《食品添加剂通用标准》（GSFA，GSFA 192-1995）中特定

食品添加剂规定（附录 IV）。 

终止 

33. 食典委第四十八届会议终止关于《食品添加剂通用标准》（GSFA，CXS 192-1995）中

特定食品添加剂规定草案的工作（附录 VI）。 

分析和采样方法法典委员会（议题 4.3）8 

最终通过 

34. 食典委第四十八届会议通过：  

i. 分析方法、性能标准和采样计划，供纳入《分析和采样建议方法》（CXS 234-1999），

通过增加对 CXS 234-1999 附录 VI 的参考和对原则的更正，对速冻鱼条、鱼块

和鱼片（面包屑或面糊包裹）的方法进行更正；  

ii. 纳入“氮与蛋白质折算系数”，作为 CXS 234-1999 附件，将小麦蛋白产品从小

麦粉 5.71 的氮与蛋白质折算系数（Nx）值条目中删除，并根据近东协调委员会

建议，为芝麻酱纳入 5.71 的 Nx 值，同时指出未来将解决豆制品中存在的不一致

问题。 

                                                 

8 CX/CAC 25/48/5 & Add.1；CRD06（贝宁、墨西哥、尼日利亚、巴拿马、菲律宾和赞比亚）；CRD27（加纳）；

CRD28（埃及）；CRD30（坦桑尼亚联合共和国）；CRD33（塞内加尔）；CRD36（泰国）；CRD40（阿塞拜疆）；

CRD43（厄瓜多尔）；CRD45（国际食品科学与技术联盟）  
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讨论  

测定速冻鱼条、鱼块和鱼片（面包屑或面糊包裹）中的鱼成分含量（声明） 

35. 一名成员指出，需要对测定速冻鱼条、鱼块和鱼片（面包屑或面糊包裹）中鱼成分含量

（氮和水分）（声明）的方法和原则进行编辑性修正，参考 CXS 234-1999 附录 VI。拟议

编辑性修正参见文件 CRD36。 

36. 食典委秘书处澄清，这些方法提交食典委第四十八届会议通过时，误删了对 CXS 234-1999

附录 VI 的参考。 

氮与蛋白质折算系数 

37. 食典委第四十八届会议获悉，小麦和小麦蛋白条目存在一处错误。应删除小麦蛋白产

品的 Nx 值，因其已由植物蛋白产品的 Nx 值所涵盖，这也符合相关商品标准。食典委

第四十八届会议还注意到近东协调委员会要求为芝麻酱纳入 5.71 的 Nx 值（议题 4.7），

并同意届时考虑该要求。  

撤销 

38. 食典委第四十八届会议：  

i. 撤销相关商品标准规定及《分析和采样建议方法》CXS 234-1999（附录 IV）中

的分析方法，不包括盐渍鳕鱼和盐渍干鳕鱼的盐饱和度方法和 CXS 234-1999 附

录 VI 中样品制备方法的条目； 

ii. 同意将此决定通知分析和采样方法法典委员会，并要求分析和采样方法法典委

员会重新考虑此方法以及 CXS 234-1999 附录 VIII（第 1 部分），并鼓励成员提

交技术意见，供分析和采样方法法典委员会审议。  

讨论  

39. 食典委第四十八届会议获悉，在通过测定商品中盐含量数值性能标准后，错误地建议

将测定盐渍鳕鱼和盐渍干鳕鱼盐饱和度的方法和 CXS 234-1999 附录 VIII（第 1 部分）中关

于样品制备的内容撤销。  

40. 食典委第四十八届会议同意保留该方法、关于计算盐饱和度 %的脚注 xii 以及 

CXS 234-1999 附录 VIII（第 1 部分），并要求分析和采样方法法典委员会进一步考虑

该方法和关于样品制备的章节。食典委第四十八届会议鼓励成员提交相关技术意见，

供分析和采样方法法典委员会审议。  
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其他事项 

41. 食典委第四十八届会议注意到，盐和钠某些数值性能标准的一些示例方法引发关切，并要

求分析和采样方法法典委员会审查这些示例方法是否恰当。  

讨论  

42. 一名成员指出，应针对以下商品验证AOAC 971.27方法：熟制盐渍鳀鱼干、鱼露、盐渍大西

洋鲱和盐渍小鲱鱼、盐渍鳕鱼和盐渍干鳕鱼、鲟鱼鱼子酱，因为 AOAC 971.27 方法已作为

数值性能标准的示例方法，用于测定这些商品中的氯化钠和盐（以氯化钠表示），且已完

成该方法对蔬菜罐头的验证。有成员指出，可能还存在其他示例方法，需要重新审视

其适用性。食典委秘书处解释称，该示例方法并非供食典委第四十八届会议通过，但

提出的关切可提交分析和采样方法法典委员会开展进一步技术审议。  

食品污染物法典委员会（议题 4.4）9 

最终通过 

43. 食典委第四十八届会议通过以下事项：  

i. 在步骤 8 通过香料和干树皮的铅最大限量为 2.5 毫克/千克，同时注意到中国、

埃及、印度及俄罗斯联邦对此持保留意见（参见 47、49 和 50 段）； 

ii. 在步骤 5/8 通过干制厨用香草的铅最大残留限量为 2.0 毫克/千克，注意到埃及、

印度及俄罗斯联邦对此持保留意见（参见 49 和 50 段）；  

iii. 在步骤 5/8 修订《预防及减少花生中黄曲霉毒素污染操作规范》（CXC 55-2004）； 

iv. 对《食品和饲料中污染物和毒素通用标准》（CXS 193-1995）进行编辑修正；  

(a) 从附件 X：“核或放射紧急事件后受污染食品中放射性核素指导水平制定

的科学依据”中删除过时内容；  

(b) 将《鲜活双壳软体动物标准》（CXS 292-2008）第 5 节所列海洋生物毒素

最大限量纳入《食品和饲料中污染物和毒素通用标准》（CXS 193-1995），

确保其始终是食品及饲料中污染物安全限量的唯一权威依据。  

                                                 

9 CX/CAC 25/48/6 & Add.1；CRD07 Rev.1（贝宁、中国、印度、墨西哥、尼日利亚、巴拿马、菲律宾和赞比亚）；

CRD24（印度尼西亚）；CRD27（加纳）；CRD28（埃及）；CRD30（坦桑尼亚联合共和国）；CRD31（非洲联盟）；

CRD33（塞内加尔）；CRD34（孟加拉国）；CRD43（厄瓜多尔）；CRD45（国际食品科学与技术联盟）  
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关于海洋生物毒素的补充建议  

44. 在决定将海洋生物毒素最大限量纳入《食品和饲料中污染物和毒素通用标准》（CXS 

193-1995）号标准之后，食典委第四十八届会议同意：  

i. 向鱼和渔产品法典委员会通报将海洋生物毒素最大限量纳入 CXS 193-1995 号标准； 

ii. 要求鱼和渔产品法典委员会根据《食典委程序手册》，考虑从《鲜活双壳软体

动物标准》（CXS 292-2008）号标准中删除海洋生物毒素最大限量，并代之以参照

CXS 193-1995 号标准的表述（112.iii 段）。 

终止 

45. 食典委第四十八届会议终止以下工作：   

i. 干制厨用香草的铅最大限量 2.5 毫克/千克的制定工作；  

ii. 制定即食花生中黄曲霉毒素的最大限量及相关采样计划。  

46. 鉴于成员们对终止即食花生中黄曲霉毒素最大限量及相关采样计划制定工作所表达的关切，

食典委第四十八届会议：  

i. 注意到食品污染物法典委员会已就即食花生的定义达成共识，这有助于收集与

处理即食花生相关数据，并能有效区分即食花生与供进一步加工花生的相关数据；  

ii. 要求各成员根据《预防及减少花生中黄曲霉毒素污染操作规范》（CXC 55-2004）

号标准修订版的实施情况，生成即食花生相关数据并提交至全球环境监测计划 /

食品污染监测与评估计划，为后续制定即食花生中黄曲霉毒素最大限量提供科

学依据。  

讨论  

香料、干树皮及干制厨用香草中铅的最大限量  

47. 中国对通过香料、干树皮及干制厨用香草中铅的最大限量 2.5毫克/千克表示持保留意见，

详见 CRD07 Rev.1 号文件，并要求具体说明：未纳入区域数据的原因，此类数据对于在

全球范围内应用限量数值至关重要；鉴于电子工作组的建议值为 3.0 毫克/千克，采纳 2.5

毫克/千克的标准在程序上是否符合食典委惯例。中国强调，决策过程必须基于科学并

保持透明。  

48. 食典委秘书处指出，食品污染物法典委员会已审议全球环境监测计划 /食品污染监测与

评估规划提供的全部可用数据，认定其中采用的数据评估及最大限量制定方法不存在

问题。秘书处解释称，已在食品污染物法典委员会第十八届会议（2025）10和食典委执

                                                 

10 REP25/CF18，第 33-36 段  
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委会第八十九届会议（2025）11上说明相关审议程序，且两个委员会均已接受这些解释

说明。最大限量属于数值型标准，作为确定限值，具体数值可能因所采用的数据集不

同而有所差异。因此，食品污染物法典委员会不能依据某一数据集得出的数值去修订

基于另一数据集制定的最大限量。事实上，每个最大限量都经过独立审议：在审核技

术依据后，最终选取最能兼顾消费者健康保护与贸易便利化需求的限值。尽管食品污

染物法典委员会不常采用此方法，但此前在制定婴幼儿即食食品最大限量时有所应用 12。

此外，兽药残留法典委员会也曾偶有使用，而农药残留法典委员会则经常采用该程序。  

49. 俄罗斯联邦指出，欧亚联盟法规文件未许可或明确规定此类限量标准，并对通过两项

最大限量持保留立场。  

50. 埃及和印度也对通过这两项最大限量表达了保留意见，其理由分别载于 CRD28 和

CRD07 Rev.1 号文件。 

51. 部分成员支持通过这两项最大限量，并指出相关限量经过充分讨论，采纳了广泛科学

依据和全球数据，是兼顾公众健康保护与贸易便利化的科学折衷方案。   

终止即食花生中黄曲霉毒素最大限量及相关采样计划工作  

52. 食典委第四十八届会议注意到对终止此项工作提出如下关切：  

53. 相较于“永久终止”（即终止工作，但今后仍可通过提交项目文件要求开展新工作）更

倾向于选择“暂时中止”（即暂停工作并在特定期限后恢复）的成员指出，暂停工作便于

在实施修订后的《操作规范》过程中收集新的相关数据，用于今后开展审议工作，以及

基于科学重新制定出既能保障公众健康又能维护贸易公平的最大限量。而终止工作可能

导致多年积累的技术工作与协作成果付诸东流。 

54. 这些成员认为，应鼓励并明确要求利益相关方承担数据收集责任，持续保持工作势头，

因为健康关切与贸易便利化需采取集体行动；食品污染物法典委员会做出终止工作的决

定所依据数据不足，这主要由于全球环境监测计划 /食品污染监测与评估规划数据库存

在数据提取问题；若不解决此数据问题，今后该议题难以取得进展；因此，他们认为

应暂缓终止工作的决定，待食品污染物法典委员会解决数据问题后再行决定。   

55. 主张终止工作的成员指出，食品污染物法典委员会及其电子工作组多年来已充分讨论此议题，

并提及数据获取和分析方面的挑战。另外，即使相关工作已终止，成员仍可在修订版 

CXC 55-2004 实施期间持续生成该主题的数据，待获得适当数据后，今后亦可随时申请开

展新工作。   

                                                 

11 REP25/EXEC2，第 31 段  

12 REP22/CF15，第 80-84 段和 102(ii、iv)段；REP23/CF16，第 25-28 段  
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56. 食品污染物法典委员会主席指出，该委员会为制定此项最大限量已逾十年持续开展工

作，且执委会为推动取得进展，多次批准此项工作延期。尽管已付出诸多努力，但由

于全球环境监测计划/食品污染监测与评估规划的数据库在数据分类与分析方面存在问

题（例如区分供进一步加工花生与即食花生），食品污染物法典委员会始终未能就最

大限量达成共识。近期修订的 CXC 55-2004 号标准预计将促进基于完善的风险管理措

施生成新数据。主席指出，CXS 193-1995 号标准已制定供进一步加工花生的最大限量，

今后可能需重新审议该标准。随着新商定即食花生定义以及根据修订版《操作规范》

所生成的数据到位，可更全面地审议这两项最大限量。主席指出，暂停工作将限制今

后的工作范围，而终止工作反而更有利于开展更全面彻底的审议。据此，食品污染物

法典委员会一致决定终止此项最大限量制定工作，待获取更充分数据后再重新审议该

议题。鼓励各成员依照修订版《操作规范》所列良好管理规范生成并提交数据，为最

终制定即食花生最大限量提供支撑。  

农药残留法典委员会（议题 4.5）13 

最终通过  

57. 食典委第四十八届会议通过：  

i. 《长期贮存期间农药标准物质和相关农药原液稳定性和纯度的监测准则》  

（步骤8）； 

ii. 对《食品和饲料分类》（CXA 4-1989）中“脂肪”定义的编辑性修正，确保与

农药残留法典委员会第五十三届会议的决定及食典委第四十五届会议通过的修

订保持一致，以统一农药残留法典委员会与食品中兽药残留法典委员会对该术

语的定义，为双重用途化合物制定单一最大残留限量； 

iii. 对食典农药最大残留限量数据库中乳（ML 0106）和乳脂肪（FM 0183）食典最

大残留限量的编辑性修正，针对所有为这两类商品制定脂溶性农药食典最大残

留限量的情况，添加注释：“出于监测和监管目的，应分析全脂牛奶，并将结

果与全脂牛奶的最大残留限量进行比较”。 

iv. 不同农药/商品组合最大残留限量（步骤5/8），并注意到以下保留意见：  

a. 哥伦比亚对大米（GC 0649）中醚菊酯（184）、香蕉（FI 0327）中苯锈

啶（340）、大米（GC 0649）中氟酰脲（217）、鳄梨（FI 0326）中咪鲜

胺（142）和大米（GC 0649）中虫酰肼（196）持保留意见，理由是相关

最大残留限量不足以保护本国消费者健康；   

                                                 

13 CX/CAC 25/48/7 Rev.1 和 CX/CAC 25/48/7 Add.1；CRD08（贝宁、欧盟、印度、墨西哥、尼日利亚、巴拿马、

泰国、赞比亚、国际作物协会和国家健康联盟）；CRD27（加纳）；CRD28（埃及）；CRD30（坦桑尼亚联合共和国）；

CRD31（非洲联盟）；CRD33（塞内加尔）；CRD43（厄瓜多尔）  
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b. 埃及对小麦（GC 2086）中氟虫腈（202）和大米（GC 0649）中丙环唑

（160）持保留意见，理由详见 CX/CAC 25/48/7 Add.1 和 CRD28 号文件； 

c. 欧洲联盟在挪威和瑞士支持下对特定农药 /商品组合持保留意见，理由详

见 CRD08 号文件：  

 矮壮素（15）：禽类可食用内脏类；蛋类；哺乳动物可食用内脏类；哺乳动物

脂肪类（乳脂除外）；肌肉类（来自除海洋哺乳动物外的哺乳动物）。  

 灭菌丹（41）：香蕉；大麦；禽类肌肉类；禽类脂肪类；禽类可食用内脏类；

哺乳动物可食用内脏类；蛋类；哺乳动物脂肪类（乳脂除外）；肌肉类（来自

除海洋哺乳动物外的哺乳动物）；乳类；小麦；酿酒葡萄。 

 亚胺硫磷（103）：蔓越莓和马铃薯。 

 咪鲜胺（142）：鳄梨；大麦；禽类可食用内脏类；禽类脂肪类；禽类肌肉类；

哺乳动物可食用内脏类；蛋类；哺乳动物脂肪类（乳脂除外）；乳类；肌肉类

（来自除海洋哺乳动物外的哺乳动物）；燕麦；黑麦；小黑麦；小麦。 

 烯虫酯（147）：禽类可食用内脏类；禽类脂肪类；禽类肌肉类；哺乳动物可食

用内脏类；蛋类；哺乳动物脂肪类（乳脂除外）；乳类；肌肉类（来自除海洋

哺乳动物外的哺乳动物）；树坚果。 

 丙环唑（160）：禽类可食用内脏类；禽类脂肪类；禽类肌肉类；哺乳动物可食

用内脏类；蛋类；哺乳动物脂肪类（乳脂除外）；乳类；肌肉类（来自除海洋

哺乳动物外的哺乳动物）。 

 噻嗪酮（273）：禽类可食用内脏类；禽类脂肪类；禽类肌肉类；哺乳动物可食

用内脏类；蛋类；肌肉类（来自除海洋哺乳动物外的哺乳动物）；哺乳动物脂

肪类（乳脂除外）。 

 唑螨酯（176）：藤生浆果亚类。 

 醚菊酯（184）：蛋类。  

 戊唑醇（189）：孜然籽。 

 联苯肼酯（193）：苹果；黄瓜；哺乳动物可食用内脏类；哺乳动物脂肪类（乳

脂除外）；乳类；肌肉类（来自除海洋哺乳动物外的哺乳动物）；柑橘亚类

（包括类柑橘杂交品种）；橙亚类，甜橙、酸橙（包括类橙杂交品种）；番茄；

樱桃番茄。 

 氟虫腈（202）：香蕉；带壳大麦、类似谷物和假谷物亚类；棉籽；干豆亚类

（大豆除外）；干豌豆亚类；禽类可食用内脏类；禽类脂肪类；禽类肌肉类；

哺乳动物可食用内脏类；蛋类；哺乳动物脂肪类（乳脂除外）；乳类；肌肉类

（来自除海洋哺乳动物外的哺乳动物）；叶菜类；玉米谷物亚类；球茎洋葱；

马铃薯；糙米；根茎类蔬菜类（马铃薯和甜菜除外）；大豆（干）；甜菜；甘

蔗；向日葵籽亚类；番茄亚类；带壳小麦、类似谷物和假谷物亚类。 

 除虫脲（217）：禽类可食用内脏类；禽类脂肪类；禽类肌肉类；哺乳动物可食

用内脏类；蛋类；哺乳动物脂肪类（乳脂除外）；乳类；树坚果类；肌肉类

（来自除海洋哺乳动物外的哺乳动物）；禽类肌肉。 



REP25/CAC 13 

 

 

 环丙唑醇(239）：肌肉类（来自除海洋哺乳动物外的哺乳动物）；哺乳动物脂

肪类（乳脂除外）；乳类；哺乳动物可食用内脏类；禽类肌肉类；禽类脂肪类；

禽类可食用内脏类；蛋类。 

 氟苯虫酰胺（242）：哺乳动物可食用内脏类；哺乳动物脂肪类（乳脂除外）；

乳类；肌肉类（来自除海洋哺乳动物外的哺乳动物）。 

 氟啶虫胺腈（285）：禽类可食用内脏类；禽类脂肪类；禽类肌肉类；哺乳动物

可食用内脏类；蛋类；哺乳动物脂肪类（乳脂除外）；乳类；肌肉类（来自除

海洋哺乳动物外的哺乳动物）。 

 苯并噻二唑（288）：刺叶蓟；芹菜；球茎茴香；苹果；大黄；肌肉类（来自除

海洋哺乳动物外的哺乳动物）；哺乳动物脂肪类（乳脂除外）；哺乳动物可食

用内脏类；乳类；禽类可食用内脏类；禽类脂肪类；禽类肌肉类；蛋类。 

 氟唑菌酰胺（309）：结球莴苣；咖啡豆；棉籽；禽类脂肪类；禽类肌肉类；禽

类可食用内脏类；哺乳动物可食用内脏类；蛋类；哺乳动物脂肪类（乳脂除

外）；乳类；肌肉类（来自除海洋哺乳动物外的哺乳动物）；芒果；火龙果；

藤生浆果亚类；茎用芸苔属蔬菜（亚类）；地下未成熟豆类和豌豆类（亚类）。  

 四氯虫酰胺（324）：禽类可食用内脏类；禽类脂肪类；禽类肌肉类；哺乳动物

可食用内脏类；蛋类；哺乳动物脂肪类（乳脂除外）；乳类；肌肉类（来自除

海洋哺乳动物外的哺乳动物）；糙米；带壳大麦、类似谷物和假谷物亚类；无

壳小麦、类似谷物和假谷物亚类。 

 环氟菌胺（339）：香蕉。 

 啶氧菌酯（340）：香蕉。 

 氟氯吡啶酯（341）：哺乳动物可食用内脏类。 

 氟噁唑菌酮（342）：樱桃番茄；葡萄；禽类可食用内脏类；禽类脂肪类；禽类

肌肉类；哺乳动物可食用内脏类；蛋类；哺乳动物脂肪类（乳脂除外）；肌肉

类（来自除海洋哺乳动物外的哺乳动物）；乳类；球茎洋葱；马铃薯；番茄。   

废除  

58. 食典委第四十八届会议废除不同农药/商品组合食典最大残留限量（附录 IV），并注意

到以下保留意见：  

i. 哥伦比亚对废除咖啡豆（SB 0716）和芒果（FI 0345）中多菌灵（72）食典最大

残留限量持保留意见，理由是此举会对本国生产造成潜在影响。  

ii. 泰国对废除双甲脒（122）食典最大残留限量持保留意见，理由详见CRD08号文件。 

iii. 坦桑尼亚联合共和国对废除双甲脒（122）和倍硫磷（39）食典最大残留限量持

保留意见，理由详见CRD30号文件。 

终止  

59. 食典委第四十八届会议终止步骤程序中不同农药/商品组合最大残留限量工作（附录VI）。 
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讨论  

不同农药/商品组合的农药最大残留限量  

60. 一名观察员提出与欧洲联盟、挪威和瑞士类似的关切（第 57.i (c)段），并援引 CRD08

号文件，就农药危害及其在环境中的持久性提出进一步评议意见。  

《长期贮存期间农药标准物质和相关农药原液稳定性和纯度的监测准则》  

61. 一名成员指出，方案 3“验证混合农药标准溶液长期贮存期间稳定性”下方法 3.3 也可

适用于混合标准物质。  

香料和厨用香草法典委员会（议题 4.6）14 

62. 食典委第四十八届会议注意到香料和厨用香草法典委员会第八届会议提出的事项将由

食典委第四十九届会议酌情审议。  

联合国粮农组织/世卫组织协调委员会（议题 4.7）15 

最终通过 

63. 食典委第四十八届会议通过了：  

i. 《卡斯蒂利亚露露果区域标准（拉丁美洲及加勒比）》（步骤 5/8），注意到其

中的食品添加剂规定已得到食品添加剂法典委员会批准（附录 III）；  

ii. 根据议题 4.3 下的决定，相应修正《芝麻酱区域标准（近东）》（CXS 259R-

2007）和《咸酸奶区域标准（近东）》(CXS 332R-2018），新增对《分析和采

样建议方法》（CXS 234-1999）号文件所载关于氮折算蛋白质系数的附件的交

叉参考（见第 34.ii 段）（附录 VII）；  

iii. 在以下标准中纳入非零售食品包装物标签规定：《罐装鹰嘴豆泥加芝麻酱区

域标准（近东）》（CXS 257R-2007）；《罐装蚕豆泥区域标准（近东）》

（CXS 258R-2007）；《罐装芝麻酱区域标准（近东）》（CXS 259R-2007）；

《辣椒酱区域标准（近东）》（CXS 308R-2011）；《芝麻酱哈尔瓦酥糖区域标

准 （ 近 东 ） 》 （ CXS 309R-2011 ） ； 以 及 《 枣 泥 区 域 标 准 （ 近 东 ） 》 

（CXS 314R-2013）（附录 III）。  

                                                 

14 CX/CAC 25/48/8；CRD09（贝宁和巴拿马）  

15 CX/CAC 25/48/9；CRD10（贝宁和巴拿马）  
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新工作提案（议题 5）16 

64. 食典委秘书处介绍本议题时指出，本议题涵盖 14 项提交供批准的新工作提案，其中 12

项提案来自七个活动中法典委员会（粮农组织 /世卫组织非洲协调委员会（1 项）、粮

农组织/世卫组织北美及西南太平洋协调委员会（2 项）、新鲜水果和蔬菜法典委员会

（2 项）、食品添加剂法典委员会（2 项）、食品污染物法典委员会（3 项）、农药残

留法典委员会（1 项）、粮农组织/世卫组织亚洲协调委员会（1 项）），2 项提案由成

员就不属于活动中委员会职权范围的议题提交。  

活动中法典委员会提交的新工作提案  

65. 食典委第四十八届会议指出，执委会第八十八届和第八十九届会议已建议批准所有新

工作提案，因此逐项处理，并提出以下评议意见：  

清炖或水煮咸淡鱼干区域标准（非洲）  

66. 一名成员指出，现有其他类似鱼制品标准，且该新工作提案较宽泛，因此鼓励非洲协调

委与鱼和渔产品法典委员会密切联络，防止开展该工作时出现任何潜在重叠或不一致。 

《紫菜产品区域标准》（亚洲）（CXS 323R-2017）转为全球标准 

67. 食典委秘书处告知食典委第四十八届会议，亚洲协调委第二十三届会议已提请食典委

考虑指定相关委员会开展该工作，并在必要时设立电子工作组，以推进该新工作。   

68. 食典委第四十八届会议注意到执委会第八十九届会议建议食典委批准该新工作，并指

定鱼和渔产品法典委员会负责。认识到一项包容性国际海藻标准的重要性，执委会第

八十九届会议建议食典委第四十八届要求鱼和渔产品法典委员会考虑当前范围是否足

以满足全球需求，并在必要时再次向食典委提交对该新工作提案的任何拟议修改。  

讨论  

69. 成员表示普遍支持该新工作提案，指出其有助于统一全球紫菜产品质量标准、增强透

明度、促进贸易、提升食品安全并保护消费者健康，同时推动新型紫菜产品创新。会

上同时普遍同意指定鱼和渔产品法典委员会负责该工作。  

70. 鉴于有观点指出，围绕该标准范围的技术讨论应在鱼和渔产品法典委员会框架下进行，

从而确保该标准切合国际社会需求，并让全球所有关注该议题的专家参与讨论，因此

食典委第四十八届会议审议执委会第八十九届会议的建议，在将该标准转为全球标准

的过程中，允许灵活修订标准或扩展标准范围。会上认为，此类讨论可指引鱼和渔产

品法典委员会推进该区域标准转为全球标准的工作。  

                                                 

16 CX/CAC 25/48/10；CRD11 Rev.2（贝宁、中国、墨西哥、蒙古、尼日利亚、挪威、巴拿马、大韩民国、泰国和

赞比亚）；CRD21（近东协调员）；CRD24（印度尼西亚）；CRD27（加纳）；CRD29（阿拉伯联合酋长国）；

CRD31（非洲联盟）；CRD32（乌干达）；CRD34（孟加拉国）；CRD35（新加坡）；CRD38（哈萨克斯坦）；

CRD40（阿塞拜疆）；CRD41（马来西亚）；CRD45（国际食品科学与技术联盟）  
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71. 赞成维持该标准现有范围的成员指出，该新工作提案侧重于升格现有标准，而非扩展范围；

该提案体现了亚洲协调委第二十三届会议经充分讨论达成的共识，其做法与以往将区域标

准转化为全球标准的情况保持一致；国际社会日益关注此类海藻制品，亟需开展此项具体

工作，同时有关扩展范围的讨论可能造成不必要的延误；紫菜产品在食用海藻制品国际贸

易中占很大比重；现有范围可满足当前行业核心需求；可在今后修订的该标准或单独的新

工作领域中处理其他食用海藻问题。 

72. 食典委秘书处澄清，按照程序，一旦批准区域标准转为全球标准的新工作，将按统一

的程序进入步骤 3，将请成员和观察员对拟议标准提出评议意见17。届时，成员和观察

员可就该标准的任何内容发表观点，供负责该区域标准转为全球标准工作的附属机构

进一步审议。   

73. 一名成员强调，需要在食品污染物法典委员会框架下处理此类产品中污染物问题， 

特别是重金属问题，因为目前食典委尚未制定海藻中重金属最大限量。  

结论  

74. 食典委第四十八届会议商定批准各活动中委员会提交的所有新工作提案（附录 V） 

75. 针对《紫菜产品区域标准》（亚洲）（CXS 323R-2017）转为全球标准，食典委第四十八届

会议： 

i. 要求鱼和渔产品法典委员会开展该工作；  

ii. 指出按照程序，该区域标准按统一的程序进入步骤3，届时成员和观察员可在答复通

函时发表观点，对该标准内容提出评议意见，供鱼和渔产品法典委员会审议； 

iii. 指出若需调整该标准范围，鱼和渔产品法典委员会可再次向食典委提交报告，

供其审议和批准；  

iv. 鼓励及时开展该工作。  

阿拉伯联合酋长国提交的新工作提案：巴氏杀菌骆驼奶标准  

76. 食典委秘书处介绍本议题时忆及，食典委第四十七届会议曾讨论制定巴氏杀菌骆驼奶

标准的提案，并已商定一套方案，包括审查和修订项目文件，开展现有食典文本与骆

驼奶相关性的差距分析，以及发布通函（CL 2025/50-CAC）征求成员和观察员评议意见。

食典委秘书处进一步告知食典委第四十八届会议，已分发修订后的讨论文件、项目文

件和差距分析，以征求书面评议意见，并已在食典委第四十八届会议召开前发布相关

评议意见。    

                                                 

17 《食品法典委员会程序手册》，第 2 章，第 6 部分，第 23(b)(ii)段  
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77. 主席告知食典委第四十八届会议，执委会第八十九届会议已通过严格审查程序对该提

案进行审议。执委会第八十九届会议注意到多个区域成员普遍表示支持，并认识到食

典委需要满足成员在该领域的必要性需求，同时肯定提案和差距分析提供的宝贵信息，

指出可用于制定该标准。若获批准，该标准将按照《食品法典委员会程序手册》第 2.6 节

“法典商品标准的格式”，作为巴氏杀菌骆驼奶商品标准进行制定，并交叉引用相关

食典文本，包括适时引用食品进出口检验及认证系统法典委员会正制定的预防和控制

食品欺诈指南。主席告知食典委第四十八届会议，执委会第八十九届会议建议重启乳

和乳制品法典委员会以通信方式开展该工作。主席进一步指出，提案方已结合收到的

评议意见和执委会第八十九届会议的建议，编制项目文件修订版，详见 CRD29 号文件。 

78. 阿拉伯联合酋长国作为提案方，指出成员表示支持，并提及已与成员、观察员、乳和乳

制品法典委员会主持国、食典委秘书处举行磋商，就下阶段工作协调立场。阿拉伯联合酋长

国确认，将按照《食品法典委员会程序手册》第 2.6 节制定该标准，并参考现有乳制品相关

食典文本，以确保一致性。阿拉伯联合酋长国还指出，已明确该标准范围，即仅限于巴氏 

杀菌骆驼奶，同时产品定义参照《乳和乳制品卫生操作规范》（CXC 57-2004）。关于工作

机制，阿拉伯联合酋长国提议设立电子工作组以确保包容性，并主动提出与有意向成员担任

共同主席。 

讨论  

79. 成员欢迎阿拉伯联合酋长国提交修订后的提案，商定将 CRD29 号文件作为讨论依据，

并表达以下观点。  

80. 赞成批准该新工作的成员指出，骆驼奶在非洲、亚洲及中东地区具有广泛的生产和消费基础，

必须制定骆驼奶商品标准，以填补这一商品的监管空白。他们强调，基于科学的标准

有助于确保产品质量、保障消费者，同时还有利于防范欺诈，并推广卫生操作规范。

此外，该工作被视为推动骆驼奶公平贸易、促进市场准入和提升生产者经济效益的重

要一步，同时也与可持续发展目标等联合国更广泛的目标相契合。这些成员还强调， 

骆驼奶具有独特的营养与成分特性，且有益健康，因此需要制定针对性标准，并积极

考虑采用电子工作组机制，推进技术论证与闭会期间有效进展。  

81. 对批准该新工作表示关切的成员质疑制定特定物种标准的必要性，理由是大量现有食典文本

足以确保各类乳制品的安全与贸易公平。他们强调，拟议工作的范围及其涵盖的产品界定不

清，建议将其限定为巴氏杀菌或超高温杀菌液态骆驼奶。另有成员建议将范围限定为巴氏杀

菌或超高温处理液态骆驼奶，并指出巴氏杀菌奶保质期短，超高温杀菌骆驼奶更有可能进入

贸易环节。上述成员与一名观察员建议进一步开展技术讨论，完善并明确范围， 

随后提交新工作提案，供食典委批准。 
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82. 乳和乳制品法典委员会东道国新西兰注意到执委会第八十九届会议和 CRD29 号文件所

载修订后的工作提案所作澄清，表示愿根据食典委第四十八届会议的决定，为该新工作提供

支持。 

83. 鉴于要求新西兰澄清提案中关于拟议新工作可确定与现有食典文本的偏离这一表述，

食典委秘书处指出，交叉引用横向标准属于商品标准的惯例，也可补充特定产品信息，

但这不应构成对现有文本的偏离。针对该标准的制定时间节点，食典委秘书处注意到

项目文件提出的时间安排十分具体，指出惯例是以会议届次（而非固定时间节点）为单位规

划常规工作周期，例如两到三届会议，以确保相关法典委员会具有必要的灵活性。 

84. 国际乳品联合会指出，尽管该组织仍质疑对特定物种乳及乳制品标准的必要性，但认

可成员的关切以及支持骆驼奶生产者的重要性，表示愿为推进该工作提供技术咨询支持。

国际乳品联合会还指出，若该工作获得批准，范围应收窄并明确界定，仅限于巴氏杀菌液态

骆驼奶，且该工作不得修订现有食典文本。国际乳品联合会表示，若纳入与检测是否存在 β-

乳球蛋白相关的标准，应征求分析和采样方法法典委员会意见，理由是国际乳品联合会方法

专家尚未找到经过验证的巴氏杀菌乳制品中该物质的检测方法。 

85. 分析和采样方法法典委员会主席表示，待该新工作获得批准后，愿就此展开合作，并强调

实验室专家应及早参与其中，协助为该拟议标准确定或制定必要的分析方法。  

86. 食典委秘书处澄清，巴氏杀菌和超高温杀菌处理的定义载于 CXC 57-2004 之中，可用

于阐释该商品标准涵盖的各类产品。食典委秘书处还忆及，各商品委员会确定的所有分

析方法须经分析和采样方法法典委员会核可，方可纳入 CXS 234-1999。 

87. 针对关于澄清该标准如何处理真实性问题的要求，食典委秘书处指出，该问题可通过

商品标准中“基本成分和质量指标”部分处理，该部分可界定特定产品的关键质量、成分、

本质属性及其他特性。即便该标准未明确提及相关应用，此类指标也可供成员酌情采用， 

包括用于支持防范掺假和欺诈。  

88. 针对设立电子工作组的提案，食典委秘书处澄清，食典委仅需就重启乳和乳制品法典

委员会以制定该标准作决定，后续工作方式则属于乳和乳制品法典委员会职权范围， 

应遵循《食品法典委员会程序手册》步骤程序所述指引。  

结论  

89. 食典委第四十八届会议：   

i. 批准制定巴氏杀菌液态骆驼奶商品标准的新工作，指出该工作将按照《食品法典

委员会程序手册》第2.6节“法典商品标准的格式”，并交叉引用相关食典文本， 

包括适时引用食品进出口检验及认证系统法典委员会正制定的预防和控制食品

欺诈指南； 
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ii. 重启乳和乳制品法典委员会，并以通信方式开展工作，同时酌情灵活召集电子

工作组，从而  

a. 制定巴氏杀菌液态骆驼奶商品标准；  

b. 就确定和/或制定分析方法以支持落实质量参数条款，征求分析和采样方法

法典委员会意见；   

c. 在不超过乳和乳制品法典委员会三届会议的周期内完成该工作。  

欧洲联盟提交的新工作提案：制定新食物来源和生产体系风险分析原则  

90. 食典委第四十八届会议获悉，食典委秘书处审查该新工作提案后，未确定可向其提交该

新工作提案供进一步审议的食典委活动中附属机构。食典委第四十八届会议还指出， 

执委会第八十九届会议建议就该新工作提案征求一般性评议意见，并相应修订该新工作 

提案，随后可通过通函，就需求与差距征求意见，促进对该拟议新工作的进一步审议。 

91. 欧洲联盟作为新工作提出方，澄清说明该提案旨在支持构建新食物来源和生产体系国家监

管框架，并将参照《现代生物技术食品风险分析原则》（CXG 44-2003）的目标与方法。  

讨论  

92. 成员认识到食典委应重视新食物来源和生产体系日益引发的关注，以保护消费者健康、

促进公平贸易，但表达以下观点，表示总体支持执委会第八十九届会议关于进一步完

善该新工作提案的建议：  

 该新工作提案被认为过于宽泛，且范围与定义均不明晰。  

 需要由食典委以科学为基础，制定统一框架，协助成员应对新食物来源和生产体

系挑战。 

 风险分析原则应针对全球范围内无安全食用史的新食物来源和生产体系的特定

类别和/或方面。应基于科学、具有包容性、避免重复、切实可行，并有助于避

免不同市场中繁冗或重复的审批程序。鉴于新食物来源和生产体系的多样性，

单独制定一套风险分析原则可能构成挑战。  

 更宜采取循序渐进的方式，并辅以进一步的研究和讨论，明确今后食典委可处

理的新食物来源和生产体系的特定类别和/或方面。 

 强调需通过开展差距分析，完善该新工作提案。该分析应考虑现有食典文本，

以及成员在新食物来源和生产体系评估与监管方面的经验与科学信息。该分析

可明确新食物来源和生产体系的范围与定义、问题表述以及可通过制定风险分

析原则解决的具体差距和/或监管需求问题。  
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 应慎重考虑新食物来源和生产体系的定义。某些国家或地区认定的新型食品，可能

并不属于另一些国家或地区认定的新型食品，因此应审慎考量，避免将此类食品归

入新食物来源和生产体系。应将通过技术创新开发的新食物与有长期安全食用

历史的食物加以区分。  

 部分成员已采用《供各国政府应用的食品安全危险性分析工作原则》（CXG 62-2007）

处理无安全食用史的食品，因此现阶段单独制定一套新食物来源和生产体系风

险分析原则可能缺乏充分依据。  

 尽管食典委已制定CXG 44-2003，但制定该文本的背景与科学依据不尽相同。  

因此，仅凭现有的CXG 44-2003，并不构成单独制定一套新食物来源和生产体系

原则的依据。 

 其他合理因素超出食典委职责范围，例如伦理或社会经济方面，因此不应纳入

食典委新食物来源和生产体系工作。  

 应考虑在食典委内部就新食物来源和生产体系正在开展的讨论（例如，食品添

加剂法典委员会目前正完善关于制定细胞培养食品生产中细胞培养基成分食品

安全评估准则的新工作提案18），同时新食物来源和生产体系风险分析原则制定工

作不得妨碍或延误此类工作。 

 任何新食物来源和生产体系风险分析原则均应妥善处理透明度、风险通报和国

际信息交流问题。  

 该领域的任何新工作都不应扼杀创新。  

 对于如何在工作提案中纳入“同一个健康”方针应保持谨慎。虽然食典委可为整

体“同一个健康”方针做出贡献，但食典委并非“同一个健康”标准制定机构。 

 食典委第四十六届会议曾指出，食典委现行工作方法足以处理关于新食物来源和

生产体系的任何新工作提案。  

93. 一个观察员组织强烈支持欧洲联盟的提案，并指出，新食物来源和生产体系领域的创

新进展迅速，这可能助长了婴儿食品新型声称的泛滥。如食典委应启动应对新食物来

源和生产体系问题的新工作，应审慎考量，在科学流程中确保尽职调查，规避可能的

利益冲突。  

  

                                                 

18 REP25/FA，第 174(i-ii)段  
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结论  

94. 食典委第四十八届会议：  

i. 注意到新食物来源和生产体系引发的关注，并强调需要审查并进一步完善该新

工作提案，特别是涉及新食物来源和生产体系范围与定义的内容；  

ii. 指出应开展差距分析，并向成员征集经验，以明确新食物来源和生产体系风险

分析差距，避免重复与不一致；  

iii. 请欧洲联盟结合执委会第八十九届会议和食典委第四十八届会议期间征集到的

评议意见，修订该新工作提案；  

iv. 本着包容性原则，要求食典委秘书处收到修订后的新工作提案后发布一份通函，

征求成员和观察员评议意见，促进对该新工作提案的进一步审议；  

v. 强调对该新工作提案的进一步审议，不得延误对食典委附属机构其他新食物来

源和生产体系工作的审议。  

食典委秘书处提出的食典文本编辑修正（议题 6）19 

95. 食典委秘书处解释说明，拟议的 CXS 192-1995 修正案涉及将注释 48 和 168 分别替换为

注释 68 和 478，这些注释与在食品类别 01.4.4（稀奶油类似产品）中使用爱德万甜

（INS 969）有关，同时指出，食典委第四十六届会议通过的文本有误，因此需要替换

注释加以更正，并由食典委第四十八届会议通过。  

96. 食典委秘书处指出，自食典委第四十七届会议以来，以下五项标准和一项准则的部分

或全部语种版本已进行了更正，详见文件 CX/CAC 25/48/11 Rev. 3 所述：《小麦和硬质

小麦标准》（CXS 199-1995）；《分析和采样建议方法》（CXS 234-1999）；《非发

酵 豆 制 品 区 域 标 准 》 （ 亚 洲 ） （ CXS 322R-2015 ） ； 《 树 莓 罐 头 标 准 》 

（CXS 60-1981）；《熟制盐渍鳀鱼干标准》（CXS 236-2003）；以及《为非洲协调委

员会区域制定统一食品安全立法的准则》（CXG 98-2022）。  

97. 根据《食品法典委员会程序手册》第 2.1 条：“食品法典标准和相关文本的制定程序”

修正案，更正后的文本重新发布，并附有勘误表，详细说明了更正内容，例如：更正

日期、错误类型、错误在文本中的位置、旧的（错误的）内容和新的（正确的）内容。  

98. 食典委秘书处通知食典委第四十八届会议，为了符合粮农组织的出版标准和成员对提高

能见度和透明度的要求，将对所有食品法典标准和相关文本进行编辑审查，并以新的

版式在粮农组织知识库中重新发布，首先从食典委第四十八届会议通过的标准和相关

文本开始。此外，还将向各法典委员会提供一份模板，以支持其工作，以便确保各法

典文本协调一致。  

                                                 

19 CX/CAC 25/48/11 Rev.3；CRD12（贝宁和巴拿马）  
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结论  

99. 食典委第四十八届会议：  

i. 批准对《食品添加剂通用标准》（CXS 192-1995）的拟议修正，将与在食品类别

01.4.4（稀奶油类似产品）中使用爱德万甜（INS 969）有关的错误注释（48 和 168）

替换为正确的注释（68 和 478）（附录 VII）； 

ii. 注意到对五项食典标准：《小麦和硬质小麦标准》（CXS 199-1995）；（CXS 234-1999）；

《非发酵大豆制品地区标准（亚洲）》（CXS 322R-2015）；《树莓罐头标准》

（CXS 60-1981）、《熟制盐渍鳀鱼干标准》（CXS 236-2003）和一项食典准则《为

非 洲 协 调 委 员 会 区 域 制 定 统 一 食 品 安 全 立 法 的 准 则 》 

（CXG 98-2022）所做的更正； 

iii. 注意到对食典文本正在进行的编辑审查工作，以使之符合粮农组织的出版标准。 

与食典委附属机构相关的其他事项（议题 7） 

各法典委员会（议题 7.1）20 

《泡菜标准》（CXS 223-2001）修正提案 

100. 食典委秘书处介绍了该议题，忆及《泡菜标准》（CXS 223-2001）修正提案的背景， 

并提及执委会第八十九届会议就此事项提出的建议21。 

101. 大韩民国告知食典委第四十八届会议，在执委会第八十九届会议讨论后，该国与中国合

作修订了修正提案，以提高清晰度和一致性，修订版载于 CRD39 号文件中。  

102. 各成员对 CRD39 号文件所载的修正提案表示广泛支持，指出修正提案符合食典委程序，

其措辞与《食品和饲料分类》（CXA 4-1989）、泡菜贸易和科学文献中使用的术语相

一致，并且将“纳帕白菜”和“泡菜白菜”与“大白菜”并列有助于提高国际贸易中

的清晰度。  

结论  

103. 食典委第四十八届会议通过了《泡菜标准》（CXS 223-2001）修正案（附录 VIII）。 

                                                 

20  CX/CAC 25/48/12 Rev.2；CRD13（中国、墨西哥、巴拿马、泰国和赞比亚）；CRD24（印度尼西亚）；

CRD39（大韩民国和中国）  

21 REP25/EXEC2，第 71 段。  
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鱼和渔产品法典委员会相关事项  

104. 食典委秘书处介绍了该议题，忆及食典委第四十七届会议推迟了关于鱼和渔产品法典

委员会休会的决定，以审议可能的新工作领域，同时感谢各成员对维持该委员会活跃

工作状态所表示的支持。  

105. 食典委秘书处告知食典委第四十八届会议，已审议了若干项鱼和渔产品商品标准，  

以评估其是否符合《食典委程序手册》的规定，特别是在标准格式方面，并确定了需

要更新的领域。食典委秘书处还忆及，在议题 5 项下，食典委第四十八届会议建议，

由鱼和渔产品法典委员会负责开展关于将《紫菜产品区域标准》（亚洲）（CXS 323R-2017）

转为全球标准的新工作（第 75.i 段），并且在 CXS 193-1995 中纳入生物毒素最大限量后，

还有另一项问题亟待审议（第 43. iv.b 段）。 

讨论  

106. 鉴于各成员对相关工作的高度关注以及水产食品在促进全球粮食安全方面日益重要的作用，

各成员普遍支持维持鱼和渔产品法典委员会活跃工作状态，并以通信方式开展工作。 

107. 在 考 虑 到 将 CXS 323R-2017 变 更 为 全 球 标 准 所 需 开 展 的 工 作 的 同 时 ， 

各成员还表示，希望鱼和渔产品法典委员会在食典委秘书处确定的现有标准统一工作之外，

考虑开展更多有关其他海藻物种和/或其他水生物种的新工作。  

108. 一位成员强调，鉴于鱼和渔产品法典委员会通过通信开展工作的方式，有必要确定委

员会的工作优先重点，并明确界定任务内容和时限，以便在有限的资源范围内高效推

进工作。 

109. 有代表询问，是否应将 CX/CAC 25/48/12 Rev.2 文件所述现行标准使用情况的调查工作明

确纳入该委员会的职责范围。主席澄清称，在鱼和渔产品标准审查工作中，应由鱼和

渔产品法典委员会确定最适当的方式，其中可包括开展调查或采用其他适当机制。   

110. 会上有代表关切地指出，全面审查所有现行鱼和渔产品标准是一项耗时漫长的任务， 

在确定鱼和渔产品法典委员会的工作时限时，需要考虑到这一点。 

111. 食典委秘书处澄清称，此类审查的目的在于处理一些次要问题，例如确保鱼和渔产品标

准与其他食典标准之间的一致性，以及在分类上的与时俱进。如果确定有必要进行更

多的实质性修改，则需要进一步审议并确定适当的时间安排。  

结论  

112. 食典委第四十八届会议商定，鱼和渔产品法典委员会继续以通信方式开展工作，并可

视需灵活安排，设立电子工作组。该委员会应在其两至三届会议期限内，完成以下职

责范围中规定的任务：  

i. 将《紫菜产品区域标准》（亚洲）（CXS 323R-2017）变更为全球标准；  
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ii. 审议有关其他海藻物种和/或其他水生物种的新工作提案；  

iii. 根据《食典委程序手册》，考虑将《鲜活双壳软体动物标准》（CXS 292-2008）

第 5 节中关于海洋生物毒素最大限量的规定替换为对《食品和饲料中污染物和

毒素通用标准》（CXS 193-1995）的一般性提及；  

iv. 审查鱼和渔产品标准，确保在格式、分类准确性及与最近制定的食典文本的相

关性等方面与时俱进；  

v. 酌情答复其他委员会有关鱼和渔产品的具体询问。  

农药残留法典委员会和食品中兽药残留法典委员会联合电子工作组  

113. 食典委秘书处忆及，食典委第四十四届会议（2021 年）设立了农药残留法典委员会/食品

中兽药残留法典委员会联合电子工作组，旨在解决跨领域问题，为农药和兽药两用化

合物确定统一最大残留限量。农药残留法典委员会和食品中兽药残留法典委员会为电子

工作组的工作提供支持。根据两委员会商定并经食典委批准的职责范围，电子工作组

定期向两委员会报告其工作结果。食典委秘书处还忆及，食品中兽药残留法典委员会

第二十七届会议（2024 年）和农药残留法典委员会第五十六届会议（2025 年）均重申了

对电子工作组工作的支持，并支持先举行联合电子工作组线上会议，再召开农药残留法典

委员会/食品中兽药残留法典委员会联席会议，以最终确定建议并提交食典委，供其通过。

食典委秘书处指出，这一方法可为今后的跨委员会合作提供示范。   

114. 食典委秘书处指出：  

 为便于参考，电子联合工作组的完整职责范围已汇编成附录 IX。   

 目前正在开发农药残留法典委员会 /食品中兽药残留法典委员会的联合工作专门

网页，以便食典委成员和观察员更好地获取工作文件及其他相关信息。   

 由于目前没有单独的委员会负责监督联合机制，该机制的工作情况由食典委监测。 

此外，食典委、农药残留法典委员会和食品中兽药残留法典委员会秘书处，包括

两委员会主席和联合电子工作组主席，将密切合作制定时间安排，确保组织和

沟通工作清晰及时。尽管该项工作属于创新举措，但这一过程致力保持透明和

包容，并尽可能遵循食典委《议事规则》。   

 食典委是就此项工作提出建议和做出决定的最终机构。因此，食典委负责根据联合电

子工作组的建议及农药残留法典委员会与食品中兽药残留法典委员会的共识，批准

电子工作组的职责范围，以及两委员会线上会议的筹备工作，包括联席会议议程。

这一方法确保了联合工作对食典委成员和观察员的透明度和可见性。  
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115. 主席忆及执委会第八十九届会议（2025 年）支持先举行联合电子工作组线上会议、再

召开两委员会线上联席会议的安排，并建议食典委第四十八届会议批准联合电子工作

组职责范围中所述正在开展的工作，包括制定两委员会线上联席会议议程草案 22。  

116. 作为食品中兽药残留法典委员会和联合电子工作组主席，美国支持两委员会的联合工作， 

并支持采用联合电子工作组线上会议和两委员会线上联席会议等机制。   

结论  

117. 食典委第四十八届会议注意到成员普遍支持执委会第八十九届会议的建议（第 115 段），并： 

i. 批准根据联合电子工作组现有职责范围（第 116 段，附录 VIII），在农药残留法

典委员会和食品中兽药残留法典委员会线上联席会议召开之前举行联合电子工

作组线上会议的建议；  

ii. 注意到农药残留法典委员会和食品中兽药残留法典委员会支持采用这一方法，

促进讨论并解决联合电子工作组职责范围内的问题；   

iii. 请联合电子工作组拟定农药残留法典委员会和食品中兽药残留法典委员会线上

联席会议议程草案，提交食典委批准；   

iv. 再次确认美国和巴西能继续分别担任联合电子工作组主席和共同主席；   

v. 感谢新西兰对联合电子工作组工作的贡献，并指出新西兰将不再担任联合电子

工作组共同主席。  

农药残留问题联席会议和提供科学建议  

118. 食典委秘书处概述了农药残留法典委员会第五十六届会议和执委会第八十八届会议关于

2024 年农药残留问题联席会议报告发布延迟的讨论情况，这一延迟影响了农药残留法

典委员会第五十六届会议的时间安排。此前已经重点说明延迟的原因和后续应对措施，

包括调整农药残留问题联席会议的会议安排和审查现有流程。  

119. 食典委秘书处指出，已有成员和观察员提出关切，认为会议计划安排推迟影响了最大

残留限量标准的及时通过。  

120. 食典委秘书处进一步指出，多年来，农药残留法典委员会一直在讨论如何提高农药残

留问题联席会议与农药残留法典委员会之间的运作效率，强调农药残留问题联席会议

缺乏充足资金和人力资源来落实建议的改进措施。因此，农药残留法典委员会第五十

六届会议请食典委向粮农组织和世卫组织重申农药残留问题联席会议极其重要，需确

保联席会议拥有充足资源以高效履行提供科学建议的职责。执委会第八十八届会议提

出一系列，供食典委第四十八届会议审议23。 

  

                                                 

22 REP25/EXEC2，第 14 段。  

23 REP25/EXEC2，第 12(i)、13 段  
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121. 粮农组织农药残留问题联席会议秘书处指出，食品中农药残留风险评估是粮农组织植

物生产及保护司的最高优先重点之一，该司致力于确保正常计划预算资金以及必要的

财政和专家资源，以支持农药残留问题联席会议的活动。粮农组织/世卫组织农药残留

问题联席会议秘书处进一步解释表示，联席会议将继续与世卫组织合作，确保对农药

残留问题开展稳健、科学、可靠的风险评估；目前正在制定标准操作程序，以保障农

药残留问题联席会议高效顺利运作。 

122. 世卫组织代表澄清说明，与粮农组织不同，世卫组织依靠自愿捐款为科学建议工作提

供资金，目前正在积极与各捐助方合作，确保继续支持包括农药残留问题联席会议在

内的科学建议活动。在世卫组织近期机构调整期间，农药残留问题联席会议一直是重

点关注对象。该代表指出，世卫组织已为计划在 2026 年召开的农药残留问题联席会议

落实资金：在 2026 年 1 月结束的联席会议 2025 年会议和 2026 年下半年召开的联席会

议。世卫组织代表重申，将尽力将农药残留问题联席会议的开会时间稳定下来，以确

保及时向农药残留法典委员会提供科学建议。  

123. 成员普遍表示，及时提供可靠的科学建议，以及为粮农组织/世卫组织科学建议计划（包

括食品添加剂联合专家委员会、农药残留问题联席会议、粮农组织/世卫组织微生物风

险评估专家联席会议、粮农组织/世卫组织营养问题专家联席会议）提供公平可预测的

资金至关重要。各成员强调需要获得支持，以帮助他们为科学建议计划争取资源，并

要求粮农组织、世卫组织和食典委秘书处提供清晰信息，帮助向国家主管部门说明维

持和加强此类资源的理由和必要性，以及支出细节和各组织的拨款情况。  

124. 同时，各成员也对于联席会议风险评估工作延迟和积压表达了关切，并提出可能得解决

方案，包括成立农药残留问题联席会议工作组，召开农药残留法典委员会 /食典委特别

会议，制定附带费用的工作计划，以支持联席会议筹措资源。  

125. 成员欢迎粮农组织/世卫组织致力于寻找解决方案，实现会议计划安排正常化，解决农

药残留问题联席会议的积压问题，包括制定明确工作计划和时间表。成员进一步强调

高效透明使用资源的重要性，包括解决数据提交挑战，及时发布联席会议报告，并遵

守农药残留法典委员会内部程序（如四年期审查规则）。 

126. 成员强调为发展中国家提供必要技术和资金援助，支持生成数据和应用风险分析原则，

这对于生成具有地理代表性的数据，确保包容性标准和全球协调至关重要。 

127. 成员要求提供关于农药残留问题联席会议/农药残留法典委员会的会议计划安排正常化

的进一步详细信息，强调这对于及时制定和通过食典农药最大残留限量的重要性。 

128. 农药残留法典委员会副主席认识到，尽管 2024 年农药残留问题联席会议报告发布延迟，

且农药残留法典委员会第五十六届会议改期，但这仍是一届成功的会议。农药残留法

典委员会会议广泛讨论了农药残留问题联席会议过去几年面临的挑战，相关内容已记录

在农药残留法典委员会报告中。农药残留法典委员会副主席呼吁粮农组织、世卫组织

和各国政府支持农药残留问题联席会议，强调提供财政资源和经验丰富的专家，对农

药残留问题联席会议都至关重要，并表示愿与各方合作，助力农药残留问题联席会议

取得积极成果。  
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129. 食品污染物法典委员会主席通知食典委第四十八届会议，食品污染物法典委员会已提

出多项改进全球环境监测系统 /食品数据库的建议，但从世卫组织获悉，因缺乏资金无

法实施拟议的更新工作。无法更新全球环境监测系统/食品数据库，对食品污染物法典委

员会而言是一项重大问题，因为这妨碍了有效的数据收集和后续分析，而这两者对食

品污染物法典委员会的工作都至关重要。  

130. 一位观察员赞扬农药残留问题联席会议克服困难条件，积极开展工作，并强调供资不

应来自相关行业，以避免利益冲突。另一位观察员欢迎努力解决会议延迟问题，期待

2027 年前定期通过食典委最大残留限量，感谢捐助方支持 2026 年农药残留问题联席会议的

各次会议，并敦促进一步扩大农药残留问题联席会议和农药残留法典委员会的能力。  

131. 针对这些意见，粮农组织代表：   

 感谢食典委成员和观察员大力支持科学建议计划（包括特设专家会议）；   

 指出挑战不仅限于财政资源不足，还涉及能否及时获得各国提供的高质量数据，

以及能否找到足够的专家、秘书处人员是否充足；  

 确认粮农组织和世卫组织承诺持续合作，到 2027 年使农药残留问题联席会议和

农药残留法典委员会的会议时间协调一致；  

 解释表示，虽然制定附带费用的工作计划至关重要，但其成效取决于各国生成

并提交具有代表性的数据，以及能否获得专家资源，而这两方面都需要各国政

府支持。 

 澄清说明，资源配置决定由粮农组织和世卫组织治理机构做出，并敦促成员在

上述论坛上为其需求发声。  

 虽然在严格保障措施之下考虑私营部门供资，但这无法完全解决该计划资源不

足的挑战。 

132. 世卫组织代表表达了类似观点，并：   

 鼓励成员向世界卫生大会提出关于科学建议工作可能不可持续的关切；  

 指出全球环境监测系统 /食品数据库仍然是世卫组织的一个未获得资金支持优先

重点，但仍在继续运行；   

 明确指出并非所有科学建议机构都需要制定附带费用的工作计划，因为它们各自

的运作方式各不相同。世卫组织将与粮农组织、食典委秘书处和农药残留法典

委员会秘书处合作，为农药残留问题联席会议制定附带费用的工作计划，以帮助

联席会议恢复正常会议时间，进展报告可提交食典委第四十九届会议供参考。  
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133. 粮农组织农药残留问题联席会议秘书处进一步补充说：  

 粮农组织正在努力加强各区域的国家数据生成能力，包括亚太区域和拉丁美洲

区域。  

 与往年相比，积压工作量已有所减少，但挑战依然存在；因此，必须继续共同

努力解决这一问题，减少延迟，确保农药残留问题联席会议向农药残留法典委

员会及时提供科学建议。  

 缩短农药残留问题联席会议报告发布时间面临困难，因为报告只能在联席会议

通过后才能定稿。此外，还需要进行技术和文字编辑，而且由于报告篇幅较长，

发布工作复杂且耗时。  

134. 关于使农药残留法典委员会时间安排重回正轨，食典委秘书处解释说：   

 2025 年农药残留问题联席会议计划于 2026 年 1 月底结束； 

 报告预期将于 2026 年 4 月或 5 月发布；  

 在这一时间安排下，农药残留法典委员会难以在 2026 年 7 月食典委第四十九届

会议之前召开会议，因此，农药残留法典委员会将在 2026 年下半年召开会议，

拟议的最大残留限量将在 2027 年 7 月食典委第五十届会议上通过。  

135. 秘书处进一步解释表示，正持续协调农药残留问题联席会议和农药残留法典委员会会

议时间安排，并指出粮农组织、世卫组织、食典委秘书处和农药残留法典委员会秘书

处正在共同努力，争取到 2027 年，使农药残留问题联席会议和农药残留法典委员会的

会议时间安排与食典委会议回归同步。2026 年农药残留问题联席会议的时间安排仍在

讨论中，但目标是在 2027 年初发布报告，使农药残留法典委员会能够在当年食典委会

议之前召开会议。  

136. 关于重点事项清单和工作流程的连续性问题，食典委秘书处解释表示，在实践中，一旦

农药残留法典委员会或农药残留问题联席会议就重点事项清单达成一致，这标志着启动

新工作，为清单所列化合物制定最大残留限量。虽然新工作需要食典委正式批准，但这

主要是行政步骤，可以在前期准备工作开始后进行，不应妨碍农药残留问题联席会议

启动评估工作。  

137. 食典委秘书处进一步解释，最关键的因素是农药残留法典委员会就重点事项清单达成一

致，以及数据提交方保证提供必要数据。这样，农药残留问题联席会议秘书处才能够

启动下一次农药残留问题联席会议的准备工作。因此，在 2026 年下半年召开农药残留

法典委员会会议，并在 2027 年 7 月争取由食典委正式批准重点事项清单，不会延误计

划于 2027 年下半年进行的农药残留问题联席会议评估工作。  
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138. 然而，针对部分成员关于需要确保流程包容透明的意见和关切，食典委秘书处指出，

可在食典委第四十九届会议上介绍时间安排方面的最新情况。  

结论  

139. 基于上述讨论和澄清说明，食典委第四十八届会议：   

i. 强调及时提供科学建议对于及时制定和通过基于科学的食典标准至关重要；  

ii. 批准执委会第八十九届会议的建议24；  

iii. 重申应为所有科学建议机构提供充足资源；   

iv. 要求粮农组织和世卫组织向成员提供关于重点事项和相关费用的充分信息， 

以支持成员争取科学建议工作所需资源；   

v. 注意到对科学建议的支持不仅限于财政资源，还包括获取数据和专业知识，并鼓

励成员促进本国专家参与科学咨询机构工作，便利专家为科学建议机构服务，

以及支持生成和及时提交必要数据，供开展风险评估和制定科学建议；   

vi. 认识到应及时发布粮农组织 /世卫组织农药残留问题联席会议报告，应避免延

迟发布，并认识到延迟会对农药残留法典委员会会议产生连带影响；并欢迎世

卫组织提议由粮农组织和世卫组织农药残留问题联席会议秘书处制定附带费用

的工作计划，并明确时间表以解决农药残留问题联席会议积压工作，上述计划

将在食典委第四十九届会议前编制完成，并探索不同和/或创新的方法，满足农

药残留问题联席会议对科学建议的需求；  

vii. 注意到 2026 和 2027 年农药残留问题联席会议和农药残留法典委员会的会议时

间安排，以及粮农组织和世卫组织农药残留问题联席会议秘书处正与食典委秘

书处和农药残留法典委员会秘书处合作，到 2027 年使农药残留问题联席会议和

农药残留法典委员会的会议时间安排回归常态，并要求在食典委第四十九届会

议上提供最新情况，以明确今后的推进方向；   

viii. 注意到，如农药残留法典委员会在 2026 年下半年召开会议，食典委在 2027 年

7 月召开会议，则粮农组织和世卫组织农药残留问题联席会议秘书处将密切跟

进农药残留法典委员会 2026 年商定的重点事项清单，以便农药残留问题联席

会议在 2027 年对相关化合物进行评估。会议认识到，这可能需要在食典委正

式批准启动新工作之前，就开始前期准备工作，以便农药残留法典委员会和农

药残留问题联席会议之间的工作尽快回归正常同步状态。 

                                                 

24 REP25/EXEC2，第 12 段  
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通用原则法典委员会第三十四届会议提出的事项  

140. 食典委秘书处介绍了该子议题，并指出若干项需要食典委参考或关注的事项。  

线上会议模式 

141. 食典委秘书处忆及，通用原则法典委员会第三十四届会议建议食典委第四十八届会议考虑以

清晰透明的方式解释有关使用线上会议模式的现行程序和做法的必要性，同时认识到修订和

解释《食典委程序手册》的复杂性和挑战性。食典委秘书处忆及食典委第四十八届会议在议

题 3 下通过了对《食典委程序手册》第 3 章第 9 段的修正（见第 23.ii 段）。该项修正确认会

议可通过不同形式召开，尽管其中未明确提及线上会议模式。 

以通信方式开展工作 

142. 食典委第四十八届会议获悉，通用原则法典委员会建议食典委在分配以通信方式开展

的工作时，应明确阐明任务内容和时限，并注意到在向鱼和渔产品法典委员会和乳和

乳制品法典委员会分配工作时已考虑到这一要求（见第 112 和 89.ii 段）。 

143. 食典委第四十八届会议还获悉，执委会第八十九届会议建议食典委第四十八届会议要求

通用原则法典委员会审查《食典委程序手册》第 2 章第 23 段(b)款(ii)项及其他相关章节，

以反映近年来无限期休会的委员会重启并以通信方式开展工作的经验和做法，确保《食典委

程序手册》的内部一致性。 

在会议报告中报告未达到法定人数的情况 

144. 通用原则法典委员会第三十四届会议认识到，以透明方式报告食典委附属机构会议未达

到法定人数的情况十分重要，建议提请食典委注意这一事项。食典委秘书处忆及，  

执委会第八十八届会议曾就这一问题展开讨论，并赞同监测在此方面的趋势可为工作

管理和跟踪食典委战略目标实现进展提供重要信息。食典委秘书处还强调，监测框架

中的指标 2.4.1 涉及出席食典委各委员会会议的成员数量等。  

结论  

145. 食典委第四十八届会议：  

i. 注意到通用原则法典委员会第三十四届会议强调的各项问题以及各领域的最新

进展情况； 

ii. 请通用原则法典委员会结合近年来无限期休会的委员会重启并以通信方式开展工作的

经验和做法，审查和修订《食典委程序手册》第 2 章第 23 段(b)款(ii)项，并酌情审查

其他章节，以查明和解决《食典委程序手册》中任何其他潜在的不一致之处。 
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粮农组织/世卫组织各协调委员会的报告（议题 7.2）25 

146. 食典委秘书处回顾，自食典委第四十七届会议以来，四个粮农组织 /世卫组织协调委员

会已举行会议：非洲协调委员会、北美及西南太平洋协调委员会、亚洲协调委员会和

近东协调委员会。这些协调委员会的标准制定工作已在议题 4.7 和议题 5 下讨论。  

147. 四名协调员向食典委第四十八届会议作了简短报告，介绍了各自所在粮农组织 /世卫组

织协调委员会上次会议的重点内容，着重说明了需要食典委关注的问题而非标准制定

工作（CRD46）。 

148. 会议注意到，非洲协调委员会第二十五届会议商定向食典委第四十八届会议通报，  

该委员会有意修正其会议议程，以纳入区域及其他国际组织提出的该区域（非洲）相关

事项。食典委执委会商定，建议食典委第四十八届会议批准对粮农组织 /世卫组织各协

调委员会议程予以修正，纳入“区域及其他国际组织提出的区域相关事项”。应当注意，

此议题也将支持食典战略目标 3 —  “加强与相关国际组织的关系，推动以协调一致

的方式应对全球挑战”。  

149. 各成员对协调员为推动区域层面食典工作所做出的卓越而重要的工作表示感谢。主席指出

食典委第四十八届会议是斐济和乌干达担任协调员的最后一届食典会议，对两国在任

期内所发挥的宝贵作用和带给所在区域的领导力及活力表达了认可。  

150. 针对有关橄榄油数据收集和提交的干预措施，应当澄清，定于 2026 年 2 月举行的油脂

法典委员会第二十九届会议将是进一步讨论这一事项的适当论坛。  

结论  

151. 食典委第四十八届会议：  

i. 注意到所提供的信息；  

ii. 称赞协调员与粮农组织/世卫组织各协调委员会完成的重要工作；  

iii. 批准对粮农组织/世卫组织各协调委员会议程予以修正，纳入“区域及其他国际

组织提出的区域相关事项”。  

《2026-2031 年食典委战略计划》 — 监测框架（议题 8）26 

152. 食典委秘书处介绍了该议题，回顾了自食典委第四十七届会议以来为制定《2026-2031 年

食典委战略计划》监测框架所开展的工作，包括发出通函征询所有成员和观察员对拟

议监测框架的意见并进行磋商，以及执委会第八十九届会议前工作组会议期间对这些

意见的审议情况27。 

                                                 

25 REP25/AFRICA；REP25/NASWP；REP25/ASIA；REP25/NE；CRD25（阿拉伯叙利亚共和国）；CRD34（孟加拉）  

26 CX/CAC 25/48/13 & Add.1；CRD14（贝宁、中国、萨尔瓦多、印度、墨西哥、巴拿马、泰国和消费品论坛）；CRD32

（乌干达）；CRD33（塞内加尔）；CRD34（孟加拉国）；CRD37（赞比亚）；CRD42（国际婴幼儿食品行动网络）  

27 REP25/EXEC2 



REP25/CAC 32 

 

 

153. 主席回顾了执委会就此事项开展的大量工作，指出成员和观察员曾有机会提出书面意见，

这些意见已由执委会第八十九届会议前工作组审议，并已提供相关主席综述 28。主席敦

促各成员考虑到已开展的大量工作，积极审议拟议监测框架，并指出各成员有可能在

首个两年度实施完成后审查该监测框架。主席回顾了执委会第八十九届会议向食典委 

第四十八届会议提出的关于通过拟议监测框架的建议。  

讨论  

154. 各成员赞赏执委会和食典委秘书处开展的工作，并指出：   

 制定监测框架的包容性、参与性进程；  

 粮农组织/世卫组织协调委员会需确保其区域工作计划中体现《2026-2031 年食典

委战略计划》的目标和成果；  

 为有效衡量进展，所有指标均需设定基准和目标；  

 需修订若干指标，使其更加具体、可衡量、可实现、相关、有时限且更具战略性； 

 监测框架是起点，各成员有机会在首个两年度实施完成后对其进行审查；   

 叙述性报告对补充定量指标的重要性；   

 运用包括人工智能在内的现代技术提高食典委工作效率；  

 必须及时发布食典标准，这对提高其使用率和关注度至关重要。  

155. 世界贸易组织（世贸组织）卫生和植物检疫委员会秘书指出，该委员会正在审查其监

测流程，以加强与包括食典委在内的标准制定组织的合作，并注意到与指标 4.3.1（成

员使用食典文本的程度）的关联性。该秘书还补充道，该委员会近期成立了透明度工

作组，由其负责审查成员在通报中提供的信息及通报格式，并鼓励成员参与该进程并

提出意见。   

156. 一位观察员在理解食品法典具有双重使命的同时，指出要确保《食典委战略计划》继

续将保障消费者安全和保护弱势群体作为优先事项，不应利用紧急情况为超加工婴儿

食品创造新市场。另一位观察员赞赏新增战略目标 3“加强与相关国际组织的关系，促

进采取协调方法应对全球挑战”，并指出此类国际组织包括国际非政府组织，这些组

织可通过提供关于监测标准实施的数据，发挥支持作用。     

                                                 

28 EXEC89/CRD02 
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157. 食典委秘书处告知，每两年提交一次《战略计划》的进展报告，并将于 2026 年发布

《2020-2025 年食典委战略计划》实施情况最终报告，指出这两份文件均将为《2026-2031

年食典委战略计划》两年度审查提供参考。食典委秘书处还指出，对于从《2020-2025

年食典委战略计划》延续而来的指标，已设有基准；而对于新指标，将逐步设定基准。

此外，还将通过叙述提供背景信息。会议进一步鼓励各成员参与卫生与植物检疫委员

会关于透明度及可能的通报系统更新的持续讨论，这有助于就成员使用食典及其他国

际标准的情况提供更完善的信息。  

结论  

158. 食典委第四十八届会议：  

i. 注意到自食典委第四十七届会议以来在拟议《2026-2031 年食典委战略计划》监

测框架方面开展的工作；  

ii. 认可新增意见，同意通过执委会第八十九届会议提出的《2026-2031 年食典委战

略计划》监测框架，同时指出可在两年后根据初步数据及实施经验对其进行审

查； 

iii. 要求食典委秘书处确保《2026-2031 年食典委战略计划》及其监测框架得以发布

和传播，并提请食典委各委员会予以关注，同时要求粮农组织 /世卫组织协调委

员会确保其区域工作计划中体现《2026-2031 年食典委战略计划》的目标和成果。  

iv. 鼓励成员参与世贸组织卫生与植物卫生措施委员会关于透明度及可能的通报系

统更新的持续讨论，这有助于就成员使用食典及其他国际标准的情况提供更完

善的信息。  

食典委预算和财务事项（议题 9）29 

159. 食典委秘书处：  

 忆及近年来根据成员要求本文件历经调整，且食典委秘书处承诺，确保本文件

提供关于食典委预算和财务事项的重要信息，为工作规划和优先排序提供有力

支撑； 

 注意到已收到粮农组织和世卫组织为 2024-2025 两年度提供的全额拨款；  

 注意到粮农组织为 2026-2027 两年度另外追加 500000 美元拨款，这有待粮农组

织理事会第一七九届会议（2025 年 12 月 1-5 日）批准；  

                                                 

29 CX/CAC 25/48/14 Rev.1；CRD15 Rev.1（巴拿马和动物卫生产业联盟）；CRD45（国际食品科学与技术联盟） 
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 忆及建议将这笔追加资金用于：  

o 通过利用数字工具和创新，加快所有六个语种食典标准的及时发布和获取，

重点是数据库和笔译；  

o 通过由食典委秘书处提供必要支持，对食典委关于新标准、准则和相关文

本的优先事项做出响应。 

 注意到《2026-2027 年工作计划》中目前的资源分配情况，超过 80%的预算专门

用于食典委在标准制定方面的核心工作；  

 感谢澳大利亚、加拿大、日本、大韩民国，以及新加坡提供的预算外捐款，同

时感谢东道国秘书处在运行食典附属机构方面的贡献。    

160. 主席忆及食典委执委会第八十九届会议的结论30。 

讨论  

161. 成员感谢食典委秘书处努力提供补充信息，并：   

 感谢粮农组织和世卫组织为食典委提供资金，赞赏粮农组织为食典委最优先需

求追加拨款，并赞赏世卫组织在财政困难情况下维持原有拨款水平；   

 感谢有关成员提供预算外捐款； 

 忆及食典委第四十七届会议关于预算和财政事项的结论，认为这些结论仍然相关； 

 支持食典委执委会第八十九届会议的结论，并确认已明确的优先领域，重申应

分配资源支持食典委履行核心职能，即食典标准制定工作，包括更新和开发关

于食品添加剂、农药残留、兽药、分析方法和食品污染物的数据库；  

 鼓励食典委秘书处在 2026-2027 两年度开展数据库工作；  

 赞赏预算透明度提升、预算事项审议及讨论取得积极进展且重视根据食典委战

略优先事项制定工作计划； 

 强调需要对财务管理秉持灵活和战略性方针，保证落实工作计划，确保拨款符

合优先事项发展和变化的要求，同时避免不必要的繁琐行政手续；鼓励食典委

秘书处继续努力节支增效，尤其重视利用现代技术；指出食典委关键性工作，

包括新数据库的开发，应由正常计划提供资金；   

                                                 

30 REP25/EXEC2 
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 欢迎粮农组织为食典委经常性预算增拨 50 万美元，同时也指出这仍不足以实施

食典委预算和财政事项文件（CX/CAC 25/48/14 Rev.）中概述的所有未获资金的

重点事项； 

 指出粮农组织和世卫组织应为食典委提供可持续和可预测资金；    

 指出应为粮农组织 /世卫组织食品安全科学建议计划提供充足资金，该计划为食

典委工作提供科学依据；    

 要求根据粮农组织联席会议31建议，提供给食典委的任何额外资源应在粮农组织 /

世卫组织科学建议机构之间公平分配；   

 鼓励为世卫组织提供自愿捐款，支持为食典委提供科学建议。  

结论  

162. 食典委第四十八届会议：  

i. 注意到食典委 2024-2025 两年度预算进展报告、2026-2027 两年度预算提案及其

他预算需求； 

ii. 赞同食典委执委会第八十九届会议建议，确认 2026-2027 年工作重点；  

iii. 感谢粮农组织和世卫组织为食典委拨款，包括粮农组织为食典委预算追加拨款

500000 美元； 

iv. 注意到关于粮农组织为支持食典委工作提供任何追加款项的讨论，鼓励成员在

粮农组织治理机构中倡导在食典委科学咨询机构之间公平分配这些资源；  

v. 鼓励世卫组织为科学建议工作提供充足资金。  

粮农组织和世卫组织提出的事项（议题 10）32 

163. 粮农组织和世卫组织的代表介绍该议题，并概述了工作文件中所载信息。   

讨论  

164. 食典委第四十八届会议注意到粮农组织、世卫组织以及粮农组织 /国际原子能机构粮农

核技术联合中心所提供的食典工作相关信息；对此项工作表示普遍赞赏；强调必须为

发展中国家提供技术援助；指出需要建立食典信托基金的替代供资机制；呼吁持续支

持科学建议计划与能力建设活动。  

165. 成员们支持执委会第八十九届会议提出的建议，并补充了以下意见。  

                                                 

31 计划委员会第一四一届会议和财政委员会第二〇六届会议联席会议报告，载于 CL179/7 号文件  

32 CX/CAC 25/48/15；CRD16 Rev.1（贝宁、萨尔瓦多、巴拿马和赞比亚）；CRD24（印度尼西亚）；CRD42

（国际婴幼儿食品行动网络）；CRD43（厄瓜多尔）  
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食典信托基金  

166. 曾获食典信托基金资助的成员对此表示感谢，并着重指出了基金项目带来的积极成果，

具体包括以下方面：加强国家食典架构建设；改善国家、区域及国际层面的协调合作；以

及通过使用食典委网络工具和电子学习课程，提高对食典委工作的参与度。成员们还

对即将取消食典信托基金表示关切，呼吁在过渡期间保持透明度，并敦促制定可持续

的替代方案，以便为持续开展能力建设和促进成员参与（特别是已获援助批准的成员）

提供支持。  

167. 世卫组织代表向食典委第四十八届会议通报，由于屡次面临资金困难，粮农组织与世

卫组织已决定，将于 2026 年逐步停止食典信托基金运作。由于 2025 年对食典信托基

金的捐款减少了 50%，致使出现近 100 万美元的资金缺口，进而导致相关项目被迫暂

停或被告知需提前结项。各方认识到，目前仍存在能力建设需求，世卫组织和粮农组

织承诺将通过其他现有或替代途径，继续为食典委成员提供支持。粮农组织代表进一

步强调，目前仍可从多种渠道寻求并获取支持，以响应各国能力建设需求。粮农组织

代表鼓励各成员就其具体需求以及创新方案，积极与粮农组织接洽。  

168. 一位观察员欢迎世卫组织报告33，并呼吁各成员根据世卫组织和修订版《较大婴儿配方

食品和幼儿产品标准》（CXS 156-1987）协调修订本国立法，涵盖婴儿产品的数字营

销和所有营销方式，并遵循世卫组织建议防范政策制定中的利益冲突，包括在食典信

托基金关闭后。  

技术援助  

169. 成员们赞扬粮农组织与世卫组织提供的各项援助计划，强调必须在数据生成、参与食典

标准制定及实施食品安全和营养法规等领域继续支持国家能力建设，同时指出，向各

国提供技术援助有助于其应对食品安全和营养问题以及践行最佳做法等诸多挑战。  

170. 粮农组织代表解释称，粮农组织的科学建议计划由其治理机构拨付的正常预算资金供资；

并指出各成员需继续提请粮农组织各治理机构重视此项工作，以确保供资得以持续或

增加。对于其他工作领域，该代表鼓励所有成员考虑进行自愿捐款，以便粮农组织和

世卫组织能够响应迫切的能力建设吁求，支持各方更好地参与食典工作，同时，也对已

经采取捐款行动的成员表示感谢。  

超加工食品  

171. 食典委第四十八届会议注意到成员表达的不同意见：   

 目前尚未就超加工食品制定基于科学且全球统一的明确定义，而任何定义和 /或指

南均应基于坚实的科学证据。  

                                                 

33  CX/CAC 25/48/15 ； CX/EXEC 25/89/6 （ 第 5.10 段 ） https://www.fao.org/fao-who-codexalimentarius/sh-

proxy/en/?lnk=1&url=https%253A%252F%252Fworkspace.fao.org%252Fsites%252Fcodex%252FMeetings%252FCX -

701-48%252FWorking%2Bdocuments%252Fcac48_15e.pdf 

https://www.fao.org/fao-who-codexalimentarius/sh-proxy/en/?lnk=1&url=https%253A%252F%252Fworkspace.fao.org%252Fsites%252Fcodex%252FMeetings%252FCX-701-48%252FWorking%2Bdocuments%252Fcac48_15e.pdf
https://www.fao.org/fao-who-codexalimentarius/sh-proxy/en/?lnk=1&url=https%253A%252F%252Fworkspace.fao.org%252Fsites%252Fcodex%252FMeetings%252FCX-701-48%252FWorking%2Bdocuments%252Fcac48_15e.pdf
https://www.fao.org/fao-who-codexalimentarius/sh-proxy/en/?lnk=1&url=https%253A%252F%252Fworkspace.fao.org%252Fsites%252Fcodex%252FMeetings%252FCX-701-48%252FWorking%2Bdocuments%252Fcac48_15e.pdf
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 在此过程中，参与专家的遴选工作应确保透明度，专家组成中应纳入食品科学专家。  

 食品分类须以系统为导向，并采用基于实证的方法。  

 与会者普遍认为，有必要建立共同基准，以促进富有成效的讨论并制定有效的政策。  

 食典委应考虑为“新型配料”、“功能性食品”等相关术语制定统一的定义。  

172. 世卫组织代表向食典委第四十八届会议再次确认，其正在基于坚实的科学依据，制定

超加工食品的操作性定义与消费指南。  

173. 粮农组织代表指出，目前缺乏明确的共同参照点，并鼓励成员们等待粮农组织与世卫

组织即将提供进一步信息，可作为共同参照点，以促成对超加工食品的共同认识。 

结论  

174. 食典委第四十八届会议：  

i. 对粮农组织和世卫组织所开展的工作表示赞赏；  

ii. 批准执委会第八十九届会议的结论；  

iii. 对逐步停止食典信托基金运作深表遗憾，着重指出在该基金支持下所取得的卓

越进展，并重申鼓励粮农组织和世卫组织寻求替代机制，以便持续开展亟需的

能力建设工作；  

iv. 重申粮农组织/世卫组织联合科学咨询机构提供的科学建议，为食典委工作提供

了重要支持。 

选举主席、副主席和按地理区域选出的食典委执行委员会成员（议题 11）34 

选举食品法典委员会主席和副主席  

175. 经协商一致，食典委第四十八届会议选举以下人选自本届会议结束起至食典委下届会议

（第四十九届会议）结束止担任相应职务：  

主席：  Allan Azegele（肯尼亚） 

副主席： 田静（中国）  

   Khalid Alzahrani（沙特阿拉伯）  

   Betul Vazgecer（土耳其） 

                                                 

34 CX/CAC 25/48/16；CRD17（萨尔瓦多和印度）  
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选举按地理区域选举执行委员会成员  

176. 经协商一致，食典委第四十八届会议按地理区域选举/再次选举以下执委会成员，其任期

自本届会议结束起至食典委下下届会议（第五十届会议）结束止。  

非洲：摩洛哥（再次当选）  

亚洲：印度（再次当选）  

欧洲：荷兰王国（当选）  

拉丁美洲及加勒比：哥斯达黎加（再次当选）  

近东：阿拉伯联合酋长国（当选）  

北美：美国（当选）  

西南太平洋：澳大利亚（再次当选）  

任命协调员（议题 12）35 

177. 食典委秘书处告知食典委第四十八届会议，自食典委第四十七届会议以来，有四个粮农

组织/世卫组织区域协调委员会举行了会议。秘书处进一步告知食典委第四十八届会议，

非洲协调委员会和北美和西南太平洋协调委员会分别提名冈比亚和库克群岛为下任协调

员，亚洲协调委员会和近东协调委员会则提名现任协调员，即日本和阿曼连任。  

结论  

178. 按照《食典委程序手册》第 1.2 节《议事规则》第 IV 条第 2 款，根据粮农组织/世卫组织

区域协调委员会的提名，任命或再次任命食典委以下成员为协调员，任期从食典委第四十

八届会议结束起，至相关区域协调委员会下届会议后举行的食典委第一次例会结束时止

结束）。 

非洲协调委员会：冈比亚（新任）  

北美和西南太平洋协调委员会：库克群岛（新任）  

亚洲协调委员会：日本（连任）  

近东协调委员会：阿曼（连任）  

                                                 

35 CX/CAC 25/48/17；CRD18（墨西哥）；CRD32（乌干达）  
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指定负责任命食典委各附属机构主席的国家（议题 13）36 

179. 食典委主席介绍了该议题，对负责任命食典委各附属机构主席的成员国表示感谢，指

出其为确保食典委履职尽责付出了不懈努力。  

讨论  

180. 食典委第四十八届会议注意到，根据启动制定巴氏杀菌液态驼乳标准新工作的决定（第

89.ii 段），已重新启动乳和乳制品法典委员会；并注意到将鱼和渔产品法典委员会保持活跃

状态的决定（第 112 段）；两个委员会均以通信方式开展工作。食典委第四十八届会议进一

步注意到，新西兰和挪威愿意分别继续担任乳和乳制品法典委员会及鱼和渔产品法典

委员会的东道国。  

181. 美国通知食典委第四十八届会议，在担任加工水果和蔬菜法典委员会东道国 61 年后，将结

束任期，以便其他国家承担这一职责。美国强调将继续支持该委员会的工作，并随时准备

与新东道国分享知识和经验，为其提供支持。  

182. 大韩民国表示愿意担任加工水果和蔬菜法典委员会东道国，食典委各成员对此表示欢迎。 

183. 鉴于加工水果和蔬菜法典委员会的指定东道国发生变化，有成员提议借此机会审查该

委员会的职责范围，并获得积极回应。建议可在食典委第四十九届会议上进行此类审查。  

结论  

184. 食典委第四十八届会议：  

i. 确认在新西兰负责下，乳和乳制品法典委员会重新启动，并以通信方式开展工作； 

ii. 确认在挪威负责下，鱼类和渔业产品法典委员会将继续作为活跃委员会，以通

信方式开展工作；  

iii. 感谢美国 60 多年来对加工水果和蔬菜法典委员会的支持，并指定大韩民国为该

委员会的新东道国；  

iv. 同意在食典委第四十九届会议上审查加工水果和蔬菜法典委员会的职责范围；  

v. 确认附录 X 中所列指定负责任命各附属机构主席的国家；  

vi. 感谢东道国为支持食典委各附属机构投入资源。  

                                                 

36 CX/CAC 25/48/18；CRD19（墨西哥）  
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其他事项（议题 14） 

关于制定优质木薯粉、甘薯粉和山药粉标准的提案（尼日利亚） 37 

185. 尼日利亚在提及 CRD22 号文件时强调，鉴于全球对无麸质和替代碳水化合物来源的需

求日益增加，越来越有必要为这些产品制定国际公认的质量和安全参数，以保护消费

者健康，促进食品贸易中的公平做法，并加强市场准入。  

讨论  

186. 一些成员指出，拟议的商品标准将有助于粮食安全和营养，同时加强市场准入，减少

收获后损失，并为依赖这些主粮商品的人口提供食品安全保障，他们支持制定关于这

些不同粉类的食典标准。  

187. 针对有关在已有《食用木薯粉标准》（CXS 176-1989）的情况下，是否有必要为这些

产品制定新标准的询问，食典委秘书处指出，有必要明确拟议新工作与现行标准之间

的关系。食典委秘书处还解释称，根据食典委执委会的建议，更倾向于采取横向方法，

建议考虑修订现有标准，以涵盖所有类型的木薯粉，或为所有拟议的块茎粉制定单一

分组商品标准。食典委秘书处进一步指出，提议者可根据这些技术性和程序性意见审

查和更新该提案，然后将修订后的提案分发给所有成员和观察员征求书面意见，以推

动食典委执委会和食典委今后的决策。  

结论  

188. 食典委第四十八届会议注意到：  

i. 各方高度关注这一工作领域；  

ii. 这些提案没有经过审查，包括严格审查，现有食典标准是关于食用木薯粉的，

因此需要确定拟议标准和现有标准之间的关系；  

iii. 食典委执委会建议对商品标准采取横向方法，需要进一步考虑对这些粉类进行

分组的可能性。  

189. 食典委第四十八届会议建议尼日利亚和感兴趣的成员审查和更新新工作提案，指出随

后可将其提交食典委秘书处审查，并通过一份通函请所有成员提出书面意见，供食典

委执委会第九十届会议和食典委第四十九届会议审议。 

  

                                                 

37 CRD22（尼日利亚）  
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制定腰果仁标准（印度）38 

190. 印度在提及 CRD23 号文件时强调，制定腰果仁标准的新工作已获得食典委第四十四届会议

（2017 年）批准，并得到了各协调委员会的进一步支持。印度回顾称，食典委第四十七届

会议建议更新工作提案，以反映最新信息，CRD23 号文件反映了这一更新。印度指出，

由于加工水果和蔬菜法典委员会被食典委第四十三届会议（2020 年）无限期休会，此项工

作停滞不前，并回顾了各委员会以通信方式开展工作以处理有限议题的先例，请食典

委第四十八届会议重新启动加工水果和蔬菜法典委员会，同时注意到指定大韩民国为

该委员会的新东道国。  

讨论  

191. 各成员认识到腰果仁作为全球贸易商品的经济价值，表示支持推动拟议标准的制定。不过，

有成员建议给新东道国留出过渡期，以便其发挥作用并考虑今后的工作重点。  

192. 食典委秘书处强调，食典委第四十八届会议刚刚为加工水果和蔬菜法典委员会指定了

新的东道国，并同意在食典委第四十九届会议上审议该委员会的职责范围。食典委秘

书处忆及，既定做法是对新工作提案采取循序渐进的方法，包括征求书面意见，以确

保做出知情决策。食典委秘书处建议，由于修订后的工作提案是作为 CRD 文件提交的， 

因此应留出时间进行审查，在东道国过渡期和讨论职责范围的同时，可发布一份通函，

征求对该提案的意见。  

结论  

193. 食典委第四十八届会议注意到各方对这一工作领域的持续关注；鉴于最近为加工水果

和蔬菜法典委员会指定了新东道主，需要一个过渡期，而且食典委第四十九届会议将进

一步审议加工水果和蔬菜法典委员会职责范围，在食典委第四十八届会议上做出任何

改变该委员会状态的决定都为时过早。 

194. 食典委第四十八届会议建议发布一份通函，征求各成员和观察员的意见，以便食典委

执委会第九十届会议和食典委第四十九届会议审议新工作提案。 

食典委在推进食品分类方面的作用，特别是在超加工食品方面的作用（国际食品科学

技术联盟）39 

195. 食典委第四十八届会议在审议 CRD26 号文件时，分享了以下观点。 

196. 成员支持该举措的成员强调，缺乏明确、基于科学和全球统一的超加工食品定义是一个

新出现的问题，可能对全球贸易、食品安全和营养政策产生重大影响。他们强调，该

问题具有跨领域性，与食典委多个附属机构相关，食典委的独特职责涵盖健康、贸易

和标准领域，是以透明方式解决该问题的最佳平台。   

                                                 

38 CRD23（印度）  

39 CRD26（国际食品科学技术联盟）；CRD44（食品技术专家学会）  
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197. 成员对该举措表示关切的成员认为，在现阶段启动新工作为时过早，并注意到世卫组

织在该领域正在开展工作，包括制定世卫组织准则为超加工食品确立操作定义。这些

成员还建议，如果有成员提交具体提案，目前尚处活跃状态的食典委各委员会完全有

能力就超加工食品的各个方面开展讨论。还有成员担忧，在达成充分的科学共识之前，

将超加工食品概念引入食品法规或标准，可能会对当前的分类、标签和风险评估框架

产生不利影响。  

198. 一位观察员欢迎世卫组织提出指导意见，并敦促食典委同时考虑超加工食品对健康和

环境的影响。  

199. 提案方表示，目前的分类模式，特别是根据 Nova 食品分类框架进行的分类，过于强调

加工程度，而忽视了配方和成分质量，这有可能造成分类错误和安全食品被污名化。  

200. 世卫组织代表在回应一项澄清请求时解释称，世卫组织目前正在开展的工作包括确立

操作定义，然后制定准则，这两项工作都立足于通过系统性审查收集到的可靠科学实证。 

结论  

201. 食典委第四十八届会议注意到：  

i. 各方普遍关注这一领域的工作； 

ii. 世卫组织正在开展超加工食品相关工作；  

iii. 该问题与若干法典委员会密切相关； 

iv. 如有兴趣，成员可编写一份更详细的提案，供今后讨论。  
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Institute of Metrology, Quality and 
Technology – INMETRO 

Mr Cesar Vandesteen Júnior 

Coordinator of Multilateral Affairs, 
Ministry of Agriculture - MAPA 

Ms Fernanda Vanessa Mascarenhas 
Magalhães  

Agricultural Attaché of the Permanent 
Mission of Brazil to the FAO, Ministry of 
Agriculture - MAPA  

Mr Guilherme Antônio da Costa Júnior 

Chief of Staff of the Secretariat for Trade 
and International Affairs, Ministry of 
Agriculture and Livestock – MAPA  

Ms Lara Pereira 

Health Regulation Expert, Brazilian Health 
Regulatory Agency – ANVISA 

Mr Leandro Rodrigues Pereira 

Deputy Director, Brazilian Health 
Regulatory Agency-ANVISA 

Mr Tiago Lanus Rauber 

Food Standards and Regulation 
Coordinator, Brazilian Health Regulatory 
Agency – ANVISA 

Mr Paulo José Chiarelli Vicente de 
Azevedo 

Counsellor, Alternate permanent 
representative of Brazil to the FAO, 
Ministry of Foreign Affairs - MRE 

Mr Roman Leon Gieburowski Neto 

Second-Secretary - Alternate permanent 

representative of Brazil to the FAO, 

Ministry of Foreign Affairs - MRE 

BRUNEI DARUSSALAM BRUNÉI 

DARUSSALAM  

Dr Noraskhin Hj Mohd Fadillah  

Chief Technical Officer 

Ms Pg Nur Halimatussaadiah Pg Mohd 

Alias 

Director, Standards and Risk Assessment 

Department, BDFA 

Ms Kasumawati MD Ja'afar 

Director of Regulatory Compliance 

Department, BDFA 

Mr Muhammad Hanafi Haji Zulkifli  

Technical Officer, Regulatory Compliance 

Department, Brunei Darussalam Food 

Authority 

BULGARIA BULGARIE  

Mr Ivo  Mouskourov 

Permanent representative 

Dr Galia Kostadinova 

Head of the Food Safety Department 

Agri-Food Chain Policies Directorate 

Ms Petia Tasseva 

State Expert 

BURKINA FASO  

Ms Cyrille Ganou Badolo 

Ambassadeur Représentant permanent 

Mr Aristide Thiombiano 

Attaché 

CABO VERDE  

Ms Patrícia Miranda Alfama 

Executive Director, Board of Directors 

Independent Health Regulatory Authority 

Ms Alice Rodrigues  

Director of Food Regulation 

Independent Health Regulatory Authority 

CAMEROON CAMEROUN CAMERUN 

Mr Jacques Josué Anaba 

Conseiller Technique N°2, Représentant 

ANOR 
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CANADA CANADÁ 

Mr Jay Holmes 

Senior Director, Food Risk Management 
Division 

Ms Alison Wereley 

Senior Policy Analyst 

Mr Matthew Lapointe 

Deputy Director 

Ms Meghan Quinlan 

Manager, Bureau of Policy, Interagency 
and International Affairs 

Ms Nancy Ing 

Regulatory Policy and Risk Management 
Specialist 

Ms QAMER HAMEED 

Alternate Permanent Representative of 
Canada to the Food and Agriculture 
Agencies of the UN 

CENTRAL AFRICAN REPUBLIC  
REPUBLIQUE CENTRAFRICAINE  
REPUBLICA CENTROAFRICANA 

Mr GAN-SELE GBADIN 

Directeur de la Normalisation et de la 
Qualité 

CHILE CHILI  

Mr Víctor Rivera 

Coordinador de asuntos regulatorios e 
internacionales 

Ms Roxana Vera 

Jefe de Departamento de Asuntos 
Internacionales, Servicio Agrícola 
Ganadero (SAG) 

Ms lorena Galarce 

Asuntos regulatorios 

Mr Nicolás Tobalina 

Codex Contact Point 

CHINA CHINE  

Mr Fajun Sun 

Deputy Director-General 
Department of Agro-product Safety and 
Quality 
Ministry of Agriculture and Rural Affairs 

Mr Yongxiang Fan 

Researcher, China National Center for 

Food Safety Risk Assessment  

Ms Lu Bai 

Deputy Director General 

Import and export food safety bureau 

GACC 

Ms Chun Yin Mak 

Senior Chemist (Risk Assessment)1 

Centre for Food Safety, Food and 

Environmental Hygiene Department 

HKSAR Government 

Mr Chang Li 

Agronomist, Center of Agro-product 

Safety and Quality, Ministry of Agriculture 

and Rural Affairs  

Mr Chao Lu 

First consultant Import and export food 

safety bureau，GACC 

Mr Chongyi Du 

Engineer,Shenzhen Institute of Standards 

and Technology 

Mr Donghui Xu 

Researcher, Institute of Vegetables and 

Flowers, Chinese Academy of Agricultural 

Sciences 

Ms Fung Man Cheung 

Scientific Officer (Contaminant 

Centre for Food Safety, Food and 

Environmental Hygiene Department, 

HKSAR Government 

Ms Hao Ding 

Associate Researcher, China National 

Center for Food Safety Risk Assessment 

Ms Haihong Hao 

Professor Huazhong Agricultural 

University, College of Veterinary Medicine 

Mr Jing Qiu 

Professor 

Institute of Quality Standards and Testing 

Technology for Agro-Products 

Chinese Academy of Agricultural Sciences  
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Ms Jiongqian Pang 

Investigator, Department of Food Safety 

Standards, Risk Surveillance and 

Assessment, National Health Commission 

Mr Ke Wang 

Professor-level Senior Engineer/Vice 

President,Shenzhen Institute of Standards 

and Technology 

Ms Lihua Hao 

Professor, China Institute of Veterinary 

Drug Control 

Dr Lifang Duan 

Division Director / Professor,Institute for 

the Control of Agrochemicals, Ministry of 

Agriculture and Rural Affairs 

Mr Mengjiao Ma 

Division Director 

Department of Agro-product Safety and 

Quality 

Ministry of Agriculture and Rural Affairs 

Ms XINDAN Lu 

Division Director/Senior Agronomist 

Center of Agro-product Safety and Quality 

Ministry of Agriculture and Rural Affairs  

COLOMBIA COLOMBIE  

Ms Alba Rocio Jimenez Tovar 

Director of Food and Beverages 

Ms Jhenifer Mojica Florez 

Ambassador, Permanent Representative of 

Colombia 

Mr Jaime Andres Gnecco Daza 

Deputy Permanent Representative 

Ms Laura Quintero Buritica 

First Secretary 

Mr Miguel Ángel Rincón Barrera 

Advisor 

Mr Alexander Diaz Robayo 

Specialized Professional 

Ms Marisol Dominguez 

Advisor 

Ms Sandra Castellanos 

Advisor 

Ms Sara Angarita 

Observer 

COMOROS COMORES COMORAS 

Mr Malida Abdel Kader Ahamada 

Inspecteur Officiel de contrôle sanitaire et 

phytosanitaire des aliments  

CONGO  

Mr Bienvenu Ntsouanva 

Représentant Permanent Adjoint 

Ms Benedie Glaspie Ngangoue 

Attachée technique 

COSTA RICA  

Ms Amanda  Lasso Cruz 

Jefe de delegación 

Ms Carla Sierra 

Alternate Permanent Representative of 

Costa Rica to FAO 

CÔTE D'IVOIRE  

Mr Usman Cisse 

Chef de Service 

Ministère d’État, Ministère de 

l’Agriculture, du Développement Rural et 

des Productions Vivrières 

CROATIA CROATIE CROACIA 

Ms Nika Jiroušek Balen 

Head of Department, Ministry of 

Agriculture 

CUBA  

Ms Hortensia Nancy Fernández 

Rodríguez 

Dr C. y Presidenta del Comité Nacional 

del Codex y Directora General de la 

Oficina Nacional de Normalización (ONN) 

Mr Angel Manuel Casamayor Leon  

Experto Ministerio de Comercio Exterior y 

la Inversión Extranjera (MINCEX) 
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Mr Antonio Alexander León Mursuli  

Grupo Empresarial AZCUBA 

Ms Rocío Hernández Dusto 

Directora Calidad y Tecnología del 

Ministerio de la Industria Alimentaria 

Ms Mayra Martí Pérez 

Jefa Departamento Higiene y Nutrición de 

la Dirección Nacional de Salud Ambiental 

del Ministerio de Salud Pública 

CYPRUS CHYPRE CHIPRE 

Dr Maria Konstantinou 

Codex Contact Point  

Ms Marina Karavia 

Department of Agriculture 

CZECHIA TCHÉQUIE CHEQUIA 

Mr Jindrich Fialka 

Director General 

Mr Martin Stepanek 

Director 

Ms Dana Triska 

Head of Unit 

DENMARK DANEMARK 

DINAMARCA 

Dr Camilla Brasch Andersen 

Chief Consultant 

Mr Kristoffer Meineche Fisker 

Head of Section 

Ms Susanne Kofoed 

Special Advisor 

Ms Outi Emilia Tyni 

Political Administrator 

DOMINICA DOMINIQUE  

Ms Naomi Bannis-Sampson 

Codex Contact Point 

DOMINICAN REPUBLIC  

RÉPUBLIQUE DOMINICAINE  

REPÚBLICA DOMINICANA 

Ms Ada Hernandez 

Embajadora, Representante Permanente 

Mr Daniel Beltré Acosta 

Consejero 

Ms Zaida Acosta 

Segunda Secretaria 

ECUADOR 

Mr Esteban Moscoso Bohman 
Embajador, Representante Permanente 

Ms Veronica Gomez 
Representante Permanente adjunta 

EGYPT ÉGYPTE EGIPTO 

Eng Noha Mohamed Atia 

Food standards specialist 

Egyptian Organization for  

Standardization and Quality (EOS)  

Eng El-Shahat Abdelrahman Selim   

Consultant of Regulatory and gov. Affairs   

Egyptian Chamber of Food Industries  

Ms Mervat Fouad Nasr 

Consultant of Pharmacognosy and Special 

foods 

Ms Randa Karam Habib 

Head, Regulatory and Scientific Affairs 

IFFCO Group 

Ms Shaymaa Sarhan 

Director, Regulatory and Scientific Affairs 

- Nestle  
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EL SALVADOR  

Mr Carlos Eduardo Sosa Escobar 

Deputy Permanent Representative 

Ms Zaida Guzmán 

Directora Técnica, Organismo Salvadoreño 

de Reglamentación Técnica, Consejo 

Nacional de Calidad 

ERITREA ÉRYTHRÉE ERITREA 

Mr Asmerom Kidane Tecleghiorghis 

Representative of the State of Eritrea to 

the Rome Based UN Agency  

ESTONIA ESTONIE  

Ms Anneli Tuvike 

Deputy Head of Food Safety Department 

ETHIOPIA ÉTHIOPIE ETIOPIA 

Ms Demitu Hambisa Bonsa 

Ambassador 

Mr Samuel Ayenew Yeshaneh 

Minister 

Mr Mengistu Tefera   

National Codex Contact Point 

EUROPEAN UNION  

UNION EUROPÉENNE  

UNIÓN EUROPEA 

Mr Gaspar Avendaño Perez 

Policy Officer 

Mr Sébastien Goux 

Deputy Head of Unit 

Ms Ioulia Drossinou 

First Secretary 

EU Delegation in Rome 

Ms Judit Krommer 

Policy Officer 

Ms Irene Seipelt 

European Union Codex Contact Point 

Ms Dzhari Chauvet 

Trainee 

EU Delegation in Rome 

FIJI FIDJI  

Dr Andrew Tukana 

Permanent Secretary for Agriculture and 

Waterways 

FINLAND FINLANDE 

Mr Sebastian Hielm 

Food safety director 

Mr Hannu Miettinen 

Senior Ministerial Adviser, Legal Affairs 

FRANCE FRANCIA 

Mr Emmanuel Potier 

Adjoint à la cheffe du bureau des 

négociations européennes et multilatérales 

(BNEM) - Ministère de l'agriculture et de 

la souveraineté alimentaire 

Ms Florine Maugerard 

Chargée de missions au bureau FAO et 

Codex Alimentarius - Secrétariat général 

des affaires européennes 

Mr Loïc Evain 

Président du Comité du Codex sur les 

Principes Généraux 

Mr Stéphane Sandre 

Point de contact national Codex  

Ms Aurélie Kuakuvi 

Adjointe à la Cheffe du bureau Produits 

d'origine végétale et boissons alcoolisées 

Ms Corinne Bergeron 

Rédactrice coordination de la lutte contre 

la fraude et des affaires internationales - 

Bureau Produits d'origine végétale et 

boissons alcoolisées 

Mr Pierre Tribon 

Chef du bureau FAO et Codex 

Alimentarius - Secrétariat Général des 

Affaires Européennes 

GAMBIA GAMBIE  

Mr Mamodou Bah 

Director General, Food Safety and Quality 

Authority 
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Mr Ebrima Musa Jallow 

Director of Standardization 

Ms Jainaba Jagne 

Permanent Secretary Ministry of Higher 

Education, Research, Science and 

Technology 

Mr Ousman Ceesay 

Deputy Permanent Secretary 

Mr Ousman M. Jarju 

Director of Mycotoxin Laboratory 

National Agricultural Research Institute 

GEORGIA GÉORGIE  

Mr Aleksandre Zurabishvili 

Head, Food Department of the National 

Food Agency 

Mr Zurab Zurashvili 

Head, Department of International 

Relations 

GERMANY ALLEMAGNE ALEMANIA 

Ms Anne Beutling 

Deputy Head of Division 622, Federal 

Ministry of Agriculture, Food and 

Regional Identity (BMLEH)  

Ms Martine Püster 

Head of Division - International Affairs, 

Federal Office of Consumer Protection and 

Food Safety (BVL) 

GHANA  

Mr Roderick Daddey-Adjei 

Deputy Chief Executive Officer 

Ms Doreen Afi Gyau Koranteng 

Codex Contact Manager 

Mr Gayheart Edem Mensah 

Deputy Chief Executive Officer- 

Corporate Services Division 

GREECE GRÈCE GRECIA 

Dr Ioannis Geraris Kartelias 

Hellenic Food Authority (EFET) 

Dr Sotiria Kotopoulou 

Hellenic Food Authority (EFET) 

GUATEMALA  

Mr Nelson Antonio  Ruano Garcia 

Director de Inocuidad / Punto Focal del 

Codex Alimentarius 

Ms Francisca Alejandra Noriega Solares  

Legal Assistant of Guatemala Codex 

Ms Lesli Archila 

Secretariat of Codex Guatemala 

Ms Madellin Orellana 

Assitant Secretary Codex Guatemala 

Ms Ursula Quintana 

Comité Nacional 

GUINEA-BISSAU GUINÉE-BISSAU  

Mr Nsumne Jose Mora 

Point Contact Codex Alimentarius  

Dr Suntum Duganda 

Direction of the Wealth Service and 

Natural Medicine 

GUYANA  

Ms Jo-Ann Busgith 

Technical Officer II / Codex Contact Point 

HAITI HAÏTI  

Mr Monorde CIVIL 

Codex Contact Point 

HONDURAS  

Ms Mirian Bueno Almendarez 

Directora Técnica de Inocuidad 

Agroalimentaria 

Servicio Nacional de Sanidad e Inocuidad 

Agroalimentaria (SENASA) 

Ms Maria del Pilar Aguilar 

Alternate Representative of Honduras to 

FAO, IFAD and WFP 



REP25/CAC-附录 I 51 

 

 

HUNGARY HONGRIE HUNGRÍA 

Dr Attila Nagy 

Director, Chairman of CCMAS 

Ms Borbala Bende 

Veterinary and Food Safety Attaché 

INDIA INDE  

Mr. Rajit Punhani 

CEO 

Food Safety and Standards Authority of 

India 

Ms. Hemalatha Poovel Bose 

Secretary Spices Board of India 

Mr Nikhil Gajraj 

Joint Secretary  

Ministry of Health and Family Welfare 

Ms Vani Rao 

Ambassador and PR 

Dr Narsaiah K 

Assistant Director General 

ICAR 

New Delhi 

Dr Alka Rao  

Codex Contact Point and Advisor 

Food Safety and Standards Authority of 

India 

Dr Ram Mohan  

Director, MPEDA 

Dr Sudharshan Iyengar Madenur 

Rangaswamy  
Former director Spices Board and 

Chairman CCSCH 

Dr Vakdevi Validandi  

ICMR-National Institute of Nutrition 

Mr. Balaji Jujjavarapu  

Minister (Agriculture) 

Mr. Nagabhooshana G  

Technical Officer 

Food Safety and Standards Authority of 

India 

Ms. Shreya Pandey 

Representative FICCI 

INDONESIA INDONÉSIE 

Mr Heru Suseno 

Director of Standards Development for 

Agro, Chemistry, Health and Conformity 

Assessment, National Standardization 

Agency of Indonesia 

Ms Fathia Maryam Perdata 

Ministry of Foreign Affairs 

Mr Purna Cita Nugraha 

Indonesian Embassy in Rome 

 

Ms Agus Susanto 

Head of Indonesian Center for Agricultural 

Development and Modernization of 

Livestock and Animal Health, Ministry of 

Agriculture  

Ms Angga Ardhati Rani Hapsari 

Ministry of Agriculture  

Mr Ganjar Pratomo 

Ministry of Agriculture  

Ms Hasanatun Hasinah Hasanatun  

Ministry of Agriculture  

Mr Hermana  

Ministry of Marine Affairs and Fisheries 

Ms Lif Syarifah Munawaroh 

Ministry of Agriculture  

Ms Miranti Reine Devilana 

Food Safety Inspector 

Mrs Mutia Ardhaneswari 

Secretariat of the Codex Contact Point 

Ms Nuri Wulansari 

Secretariat of the Codex Contact Point 

Mr Purwiyatno Hariyadi 

Professor IPB University 

Ms Septiana Isnaeni 

Secretariat of the Codex Contact Point  
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Ms Wara Fitria Tristiyanti 

National Food Agency 

Ms Yusra Egayanti 

Director for Food Safety and Quality 

Standards Formulation, National Food 

Agency  

Ms Dyah Setyowati 

Indonesian Food and Drug Authority 

Ms Destriani Sanjaya Pinem 

Indonesian Food and Drug Authority 

Mr Tri Aris Wibowo 

Director of Processing, Ministry of Marine 

Affairs and Fisheries 

Mr Komarudin 

Ministry of Agriculture 

Ms Fitria Pusposari 

National Food Agency 

Ms Riza 

National Food Agency 

IRAN (ISLAMIC REPUBLIC OF)  

IRAN (RÉPUBLIQUE ISLAMIQUE D')  

IRAN (REPÚBLICA ISLAMICA DEL) 

Mr Yousef Sadeghian Amin 

FDA  

Ms Elham Ghasemi Deligani 

D.G Bureau of Comparative Studies and 

Participation in International Standards 

Development 

Ms Farahnaz Ghollasi Moud 

Deputy of INSO President 

Mr Nader Karimian Khosroshahi 

Expert, FDA Iran 

Ms Samaneh Eghtedari Naeini 

Expert Coordinator for Codex 

International Food Standards 

IRAQ  

Ms Nagham Hameed 

Chief biologist-IRAQ-CCP  

IRELAND IRLANDE IRLANDA 

Dr Karl Walsh 

Senior Inspector, Department of 
Agriculture, Food and the Marine 

Ms Catherine Mc Ginn 

Assistant Agricultural Inspector, 
Department of Agriculture, Food and the 
Marine 

Mr Gregory Dempsey 

CEO Food Safety Authority of Ireland 

Dr Manuel Lopez Vernaza 

Agricultural Inspector, Department of 
Agriculture, Food and the Marine 

ITALY ITALIE ITALIA 

Ms Maria Isabella  Verardi 

Dirigente ufficio rapporti internazionali 
masaf 

Mr Giulio Cardini 

Policy Officer, Ministry of Agriculture, 
Food Sovereignty and Forests 

JAPAN JAPÓN 

Mr Do  Ozaki 

Deputy Director-General, Ministry of 
Agriculture, Forestry, and Fisheries 

Ms Aya Orito Nozawa 

Associate Director, Ministry of 
Agriculture, Forestry, and Fisheries 

Dr Junya Yafune 

Director, Consumer Affairs Agency 

Dr Kazuko Fukushima 

Director, Ministry of Health, Labour and 
Welfare 

Mr Ken Takahashi 

Section Chief, Consumer Affairs Agency 

Prof Koji Miura 

Advisor for Food Safety, Consumers 
Affairs Agency 

Ms Miki Machida 

Associate Director, Ministry of 
Agriculture, Forestry, and Fisheries 

Ms Sanka Yoshimochi 

Science Official, Ministry of Agriculture, 

Forestry, and Fisheries 
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JORDAN JORDANIE JORDANIA 

Mr Jehad Al Bayari 

Food Policy and Legislation Specialist 

Ms Ruba Goussous 

Global Food Regulatory Science 

KAZAKHSTAN KAZAJSTÁN 

Ms Nailya Karsybekova 

National Coordinator, Ministry of 

Healthcare 

Ms Gaukhar Konuspayeva 

Professor of food biotechnology 

Mr Yerlan Kiyassov 

Ministry of Healthcare 

Ms Zhanar Tolysbayeva 

Codex Contact Point 

KENYA  

Mr H.E. Fredrick Matwanga 

Ambassador/Permanent Representative 

Mr Kimutai Maritim 

Acting Chief Executive Officer 

Dr Beatrice Tuei 

Agriculture Attache' 

Ms Esther Ngari 

Managing Director 

Kenya Bureau of Standards 

Mr Edward Nyoike 

Manager, Kenya Dairy Board 

Ms Maryann Kindiki 

Manager- National Codex Contact Point 

KUWAIT KOWEÏT  

Ms Maryam Al-Najjar 

Senior Technical Nutritionist 

Ms Badria Alshemmari 

Industrial Engineer 

KYRGYZSTAN KIRGHIZISTAN 

KIRGUISTÁN 

Ms Dinara Aitmurzaeva 

Head, Standardization Division of 

Kyrgyzstandard 

LATVIA LETTONIE LETONIA 

Ms Dace Ugare 

Deputy Director 

Ms Liene Bugina 

Senior Expert 

LIBYA LIBYE LIBIA 

Mr Hadi Abdelati Hadi Elalem 

Head of technical support department and 
CCP-  

Ms Hanan Mohamed D Altumi 

Head of Quality Department 

Mr Mohamed Ben Shreaa 

Under Secretary of Ministry of Planning 

Mr Ali Amin A Kafu 

Permanent Representative of Libya to FAO 

LITHUANIA LITUANIE LITUANIA 

Indre Makarskiene 

Advisor  

LUXEMBOURG LUXEMBURGO 

Ms Marie-Lise Stoll 

Deputy Permanent Representative to FAO 

MADAGASCAR  

Ms Dominique Lantomalala Raharinosy  

Point de Contact National du Codex 

Mr Ramy Fanomezantsoa 
Andrianantoandro 

Expert Technique 

Mr Serge Nirina Rajaobelina 

Operateur Exportateur 

MALAWI  

Mr Fred Sikwese 

Director of Standards Development 

MALAYSIA MALAISIE MALASIA 

Ms. Zailina binti Abdul Majid 

Deputy Director General of Health (Food 
Safety and Quality) 
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Ms Sharizat Ahmad 

Director of Policy, Strategic Planning and 
Codex Standard 

Ms Ruhana Abdul Latif 

Senior Principal Assistant Director 

Ms Nurul Syuhada binti Mohamad 

Basri 

Senior Assistant Director 

Ms Emelia Ling Imm Tay 

Alternate Permanent Representative of 

Malaysia to FAO 

Mr Anwar Faiz Bin Othman 

First Secretary (Agriculture), Embassy of 

Malaysia, Rome 

Mr Tariq Jaafar 

Deputy Director 

Dr Rohaizan bt Mohd Anuar 

Principal Assistant Director 

Dr Iman binti Suffian Long 

Assistant Director 

Dr Kanga Rani Selvaduray 

Head of Nutrition Unit 

Mr Soon-Sen Leow 

Leader of Food Technology Group 

MALDIVES MALDIVAS 

Mr Satheesh Moosa 

Deputy Director General, Maldives Food 

and Drug Authority 

Ms Khalisa Mohamed 

Food Quality Assurance Coordinator, 

Maldives Food and Drug Authority, 

Ministry of Health 

MALTA  

Ms Melanie Farrugia 

Agricultural attache 

MEXICO MEXIQUE MÉXICO 

Mr Genaro Fausto lozano Valencia 

Embajador designado de México en Italia 

Mr Jose Luis Delgado Crespo 

Encargado de Negocios a.i. Misión 

Permanente de México ante las Agencias 

de las Naciones Unidas en Roma 

Mr José Francisco Fanza Solís 

Representante Alterno. Misión Permanente 

de México ante las Agencias de las 

Naciones Unidas en Roma 

Ms Lorena Alvarado Quezada 

Representante Alterna. Misión Permanente 

de México ante las Agencias de las 

Naciones Unidas en Roma  

Ms Maria Aurelia Morales Gelain  

Representante Alterna. Misión Permanente 

de México ante las Agencias de las 

Naciones Unidas en Roma 

Ms Andrea Genoveva Solano Rendón 

Jefa de la Unidad de normatividad, 

competitividad y competencia de la 

secretaría de economía de México 

Ms Gabriela Alejandra Jiménez 

Rodríguez 

Subdirectora de Normas, Dirección 

General de Producción Agrícola, 

AGRICULTURA 

Ms María Guadalupe Arizmendi 

Ramírez 

Verificadora y/o Dictaminadora Sanitaria 

Especializada, COFEPRIS 

Mr Ariel Noel Gutiérrez Contreras  

Punto de contacto de Codex 

Ms Quetzali García Ojeda 

Punto de contacto de Codex 

Ms Laura Fernanda Alva Ruiz Cabañas  

Punto de contacto de Codex 

Ms Brenda Itzel Alcantara Flores  

Punto de contacto de Codex  

MONTENEGRO  

Ms Ana Velimirovic 

EFSA Focal Point 
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MOROCCO MAROC MARRUECOS 

Dr Ihssane Beqqali Himdi 

Head of the Sanitary and Phytosanitary 

Agreements Division 

Directorate of Border Control and SPS 

Agreements 

National Office for Food Safety 

Ms Khadija Kadiri 

Head of Codex Alimentarius service 

Sanitary and Phytosanitary Agreements 

Division 

Directorate of Border Control and SPS 

Agreements 

National Office for Food Safety 

Ms Bouchra Messaoudi 

Ing at the Codex Alimentarius service 

Sanitary and Phytosanitary Agreements 

Division 

Directorate of Border Control and SPS 

Agreements 

National Office for Food Safety 

Ms Hanane Boukachbine 

Ing at the Codex Alimentarius service 

Sanitary and Phytosanitary Agreements 

Division 

Directorate of Border Control and SPS 

Agreements 

National Office for Food Safety 

NAMIBIA NAMIBIE  

Ms Jessey Alice Kamwi 

Deputy Chief Veterinary Officer, 

Veterinary Public Health 

NETHERLANDS (KINGDOM OF THE)  

PAYS-BAS (ROYAUME DES)  

PAÍSES BAJOS (REINO DE LOS) 

Dr Sally Hoffer 

Manager Safe and Sustainable Food  

Ministry of Agriculture, Fishery, Food 

Security and Nature 

NEW ZEALAND  
NOUVELLE-ZÉLANDE  
NUEVA ZELANDIA 

Ms Jenny Bishop 

Director  
Food Risk Management,  
New Zealand Food Safety,  
Ministry for Primary Industries 

Mr Bruce Burdon 

Manager,  
Trade Facilitation and Standards,  
Ministry for Primary Industries 

NIGERIA NIGÉRIA  

Ms Iveren Enang Eno  

Deputy Director 

Dr Ifeanyi Chukwunonso Okeke 

Director General/Chief Executive 

Mr Aminu Bello Dogondaji 

Director, Special Duties, FMITI 

Ms Folasade Oluwaseyi Aderoju  

S.A Lagos 

Ms Grace Odunlola Iwendi 

Director 

Mr Ibrahim Yahaya 

Codex Contact Person-SDD 

Dr John Ifegwu Ifegwu 

S.A. North Central 

Mr Johnathan Ogbeni Aligbe 

Deputy Director 

Ms Talatu Kudi Ethan 

Director, Coporate Affairs Department 

Ms Victoria Egonnaya Ikenna-Nsofor 

Deputy Director 

Mr Yunusa Bena Mohammed 

HOD, Standards Development/Codex 

Mr Saidi Adisa 

National Agency for Food and Drug 
Administration and Control 
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NORWAY NORVÈGE NORUEGA 

Ms Vigdis Synnøve Veum 

Specialist Director 

Mr Anders Tharaldsen 

Senior Adviser 

Ms Celine Edvardsen 

Advisor 

Mr Knut G.  Berdal 

Specialist Director 

OMAN OMÁN 

INTISAR AL-GHARIBI 

Director 

PANAMA PANAMÁ 

Mr Joseph Gallardo 

Punto de Contacto Codex / Ingeniero en 

Alimentos 

Ms Anais Vargas 

Directora Nacional de Control de 

Alimentos y Vigilancia Veterinaria / Ing. 

en Alimentos 

PARAGUAY  

Ms María Ines Ibarra 

Punto de Contacto - INTN 

Ms Claudia Esther Silvera Rojas  

Directora de Relaciones Internacionales - 

SENACSA 

Mr Luis Alejandro Goiburu Pérez 

Jefe de Departamento Económico – 

DOEM/ MRE 

Ms Mabel Antonia Marecos Rodriguez 

Directora General de Comercio Exterior - 

MIC 

Ms Zuny Mabel Zarza de Riquelme 

Dirección Nacional de Vigilancia Sanitaria 

- DINAVISA/ DGRAPA 

Ms María Alejandra Zaracho 

Técnico - INTN 

PERU PÉROU PERÚ 
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附录 II 

通过的《食典委程序手册》修正案清单  

食典机构 章节 参考文件 

通用原则

法典委  

员会  

第 2.1 节：食典标准和相关文本的制定程序  
REP25/GP ，第 57 段 (i) ， 

附录 IV 

第 3.1 节：法典委员会和政府间特设工作组

主持国准则 

第 3.2 节：法典委员会和政府间特设工作组

会议准则 

第 3.3 节：法典委员会和特设政府间工作组

主席准则（包括主席任命标准）  

REP25/GP ，第 38 段 (i) ， 

附录 II 

第 3.4 节：法典委员会和政府间特设工作组

以通信方式开展工作的标准和程序准则  

REP25/GP ，第 74 段 (i) ， 

附录 VI 

第 7.2 节：关于国际非政府组织参与食品法

典委员会工作的原则  

REP25/GP ，第 63 段 (i) ， 

附录 V 

第 2.1 节：食典标准和相关文本的制定程序  

第 2.11 节：法典采样程序的制定或选择原则  

第 6.1 节：食典联络点的核心职能  

第 7.2 节：关于国际非政府组织参与食品法

典委员会工作的原则  

REP25/GP ，第 43 段 (i) ， 

附录 III 

农药残留法

典委员会 

第 4.8 节：农药残留法典委员会应用的风险

分析原则 

REP25/PR，第 18 段(vi)和附

录 II 第 1 部分 
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附录 III 

通过的食典标准和相关文本清单   

食典机构 标准和相关文本 参考文件 工作号 

新鲜水果

和蔬菜法

典委员会 

新鲜椰枣标准 
REP25/FFV， 

第 24 段，附录 II 
N01-2016 

食品添加

剂法典委

员会 

纳 入 《 食 品 添 加 剂 法 典 规 范 清 单 》 

（CXA 6-2024）的食品添加剂特性和纯度规范 

REP25/FA， 

第 50(i)段， 

附录 III 

- 

《食品添加剂分类名称和国际编码系统》

（CXG 36-1989）修订 

REP25/FA，第 123

段(i)，附录X 
- 

《食品添加剂通用标准》（CXS 192-1995）

食品添加剂规定及已通过调控的修订 

REP25/FA， 

第 109 段(vi)和附

录 VI 第 C 部分 

- 

经修订的《食品添加剂通用标准》食品添加

剂规定，旨在协调以下标准：五项粮农组织 /

世卫组织亚洲协调委员会（亚洲协调委）标

准、三项粮农组织/世卫组织近东协调委员会

（近东协调委）标准、八项香料和厨用香草

法典委员会标准、一项油脂法典委员会标准

以及一项谷物和豆类法典委员会标准 

REP25/FA 第 73

段(ii)和附录 VI

第 B.1-B.5 部分 

- 

对《食品添加剂通用标准》表 3 中用于食品

类别 12.2.1“香草和香辛料（仅香辛料）”

的添加剂相关商品标准参考资料的修订 

REP25/FA， 

第 73 段(iii)和附

录 VI 第 B 3.3.1

部分 

- 

对三项亚洲协调委标准、三项近东协调委标

准、八项香料和厨用香草法典委员会标准及

《稻米标准》（CXS 198-1995）中食品添加

剂部分的修订 

REP25/FA， 

第 73 段(i)和附录

V 第 A 部分 

- 

对 《 腌 制 黄 瓜 （ 黄 瓜 酱 菜 ） 标 准 》  

（ CXS 115-1981 ） 、《核果罐 头标准 》

（CXS 242-2003）、《果酱、果冻和柑橘酱

标准》（CXS 296-2009）中食品添加剂规定

的修订 

REP25/FA， 

第 83、86 和 89

段和附录 V 第 B

部分 

- 
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食典机构 标准和相关文本 参考文件 工作号 

分析和采

样方法法

典委员会 

食典标准（包括修正案）中分析方法/性能标准/

采样计划规定 

REP25/MAS， 

第 15、16、18、

19、23、27、

28(i)、45、59(i)

以及 86(i)段和附

附录 II 第 1 部分 

REP25/CAC， 

第 34 段 (i) 

- 

纳入“氮折算蛋白质系数”，作为 CXS 234-1999

（包括修正案）附件 

REP25/MAS， 

第 11 段(vi)， 

附录 III 

REP25/CAC， 

第 34 段(ii) 

- 

食品污染

物法典委

员会 

香料、干树皮中铅的最大限量为 2.5 毫克/千克  

REP25/CF18， 

第 47 段(i)(a)和附

录 III 

N05-2019 

干制厨用香草中铅的最大限量为 2.0 毫克/千克  

REP25/CF18， 

第 47 段(i)(b)和附

录 III 

N05-2019 

经修订的《预防和减少花生中黄曲霉毒素污

染操作规范》（CXC 55-2004）  

REP25/CF18， 

第 80 段(i)，附录 V 
N10-2024 

农药残留

法典委员

会 

农药/商品不同组合的最大残留限量 
REP25/PR，第 217

段(i)(a)，附录 III 
- 

《长期贮存期间农药标准物质和相关农药原

液稳定性和纯度监测准则》 

REP25/PR， 

第 234 段， 

附录 VII 

N07-2023 

拉加区域

协调委 

《卡斯蒂利亚茄瓜区域标准》（拉丁美洲及

加勒比） 

REP24/LAC， 

第 81 段，附录 III 
N05-2022 

近东协调

委员会 

在以下标准中纳入非零售食品包装物标签规

定：《罐装鹰嘴豆泥加芝麻酱区域标准（近

东）》（CXS257R-2007）；《罐装蚕豆泥区

域标准（近东）》（ CXS 258R-2007）；

《罐装芝麻酱区域标准（近东）》（CXS 

259R-2007）；《辣椒酱区域标准（近东）》

（CXS 308R-2011）；《芝麻酱哈尔瓦酥糖区

域标准（近东）》（CXS 309R-2011）；以及

《 枣 泥 区 域 标 准 （ 近 东 ） 》  

（CXS 314R-2013） 

REP25/NE， 

第 35 段(ii)和附录

III（第 B 部分） 

- 
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附录 IV 

废除的食典标准和相关文本清单  

食典机构 标准和相关文本 参考文件 

食品添加

剂法典委

员会 

《 食 品 添 加 剂 通 用 标 准 》  

（CXS 192-1995）中规定的食品添

加剂条款草案  

REP25/FA，第 109 段(i)，附录 VII 

分析和采

样方法法

典委员会 

食典标准（包括修正案）中规定的分

析方法 

REP25/MAS，第 19、23、27、

28(i)、45、59 段(i)，以及 86 段(i)

和附录 II 第 1 部分 

农药残留法

典委员会 

农药 /农产品组合的法典最大残留限

量值 

REP25/PR，第 217 段(i)(b)、 

第 239 段(i)和附录 IV 
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附录 V 

批准的新工作清单   

食典机构 文本 参考资料和项目文件 工作号 

非洲协

调委  

清炖或水煮咸淡鱼干区域标准 

（非洲） 

REP25/AFRICA， 

第 62 段(i)，附录 IV 
N01-2025 

北美及西

南太平洋

协调委 

《加利普坚果区域标准》（北美和

西南太平洋）  

REP25/NASWP， 

第 83 段(i)，附录 IV 
N02-2025 

《面包果粉区域标准》（北美和西

南太平洋）  

REP25/NASWP， 

第 83 段(ii)，附录 V 
N03-2025 

新鲜水果

和蔬菜法

典委员会 

《新鲜姜黄标准》  
REP25/FFV， 

第 89 段(i)，附录 VI 
N04-2025 

《新鲜西兰花标准》  
REP25/FFV， 

第 92 段(ii)40 
N05-2025 

食品添加

剂法典委

员会 

拟供粮农组织/世卫组织食品添加剂

联合专家委员会评价的重点物质清

单 

REP25/FA， 

第 133 段(i)，附录 XI  
N06-2025 

《食品添加剂通用标准》  

（CXS 192-1995）拟议食品添加剂

规定草案的新工作  

REP25/FA， 

第 109 段(iv)，附录 IX 
N07-2025 

食品污染

物法典委

员会 

对《预防和减少食品和饲料中吡咯

烷污染的杂草防治操作规范》

（CXC 74-2014）的修订 

REP25/CF18， 

第 90 段（ii），附录 VI

（第 I 部分） 

N08-2025 

对《降低产奶动物饲用原料和辅料

中黄曲霉毒素 B1 的操作规范》

（CXC 45-1997）的修订 

REP25/CF18， 

第 102 段(ii)，附录 VII 
N09-2025 

《预防和减少食品和饲料中托品烷

类生物碱操作规范》  

REP25/CF， 

第 106 段(i)，附录 VIII 
N10-2025 

农药残留法

典委员会 

供粮农组织/世卫组织农药残留问题

联席会议（农药残留问题联席会

议）优先评价的农药清单  

REP25/PR， 

第 279 段(i)，附录 VIII 
N11-2025 

鱼和渔产

品法典委

员会 

将《紫菜产品区域标准》（亚洲）

（CXS 323R-2017）转化为国际标准 

REP25/ASIA，  

第 141 段，附录 VIII 
N12-2025 

乳和乳制

品法典委

员会 

《巴氏杀菌液态骆驼奶标准》  CAC48/CRD29，附件 1 N13-2025 

                                                 

40 新鲜西兰花标准制定项目文档载于这里。   

https://www.fao.org/fao-who-codexalimentarius/sh-proxy/en/?lnk=1&url=https%253A%252F%252Fworkspace.fao.org%252Fsites%252Fcodex%252FShared%20Documents%252FWeb%252FWeblinks%252FNew%20Works%252FProject_document_on_fresh_broccoli_e.pdf
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附录 VI 

终止工作清单  

食典机构 文本 参考文件 

食品添加

剂法典委

员会 

《食品添加剂通用标准》（CXS 192-1995）

中规定的食品添加剂条款草案  
REP25/FA，第 109(i)段，附录 VIII 

食品污染

物法典委

员会 

干制厨用香草中铅的最大限量为2.5

毫克/千克 
REP25/CF18，第 47 段(ii)，附录 III 

即食花生中黄曲霉毒素总量的最大限

量及相关采样计划  
REP25/CF18，第 72(i)段 

农药残留法

典委员会 

从步骤程序中撤销的某些农药 /商品

组合的最大残留限量  
REP25/PR，第 217 段(ii)(a)，附录 V 



REP25/CAC-附录 VII 75 

 

 

附录 VII 

第 1 部分：食典标准及相关文本修正案清单 

食典机构  标准和相关文本 参考文件 

食典委 

对《食品添加剂通用标准》（CXS 192-1995）的

修正。将与在食品类别 01.4.4（稀奶油类似

产品）中使用爱德万甜（ INS 969）有关的

错误注释（48 和 168）替换为正确的注释

（68 和 478）。 

REP25/CAC，第 99 段(i) 

食品添加

剂法典委

员会 

对《食用盐标准》（CXS 150-1985）的修正 
REP25/FA，第 21(i)段，附

录 XII 

食品污染

物法典委

员会 

对《食品和饲料中污染物和毒素通用标

准》（CXS 193-1995）附件 X 进行编辑修

正：删除附件 X 中的过时内容，即核或辐

射紧急情况后受污染食品中放射性核素指

导水平的科学依据  

REP25/CF18，第 17 段(v)和

附录 II 

对 CXS 193-1995 的编辑修正：纳入海洋生

物毒素的最大限量（《鲜活双壳软体动物

标准》（CXS 292-2008）第 5 节） 

REP25/CF18，第 198 段 

农药残留法

典委员会 

对《食品和饲料分类》（CXA 4-1989）中

“脂肪”定义的编辑修正  

REP25/PR ， 第 段 18(vi) 和 

附录 II 第 2 部分 

对食典农药最大残留限量数据库中乳类

（ML 0106）和乳脂（FM 0183）食典最大

残留限量进行编辑性修正，针对所有为这

两类商品制定脂溶性农药食典最大残留限

量的情况，添加注释：“出于监测和监管

目的，应分析全脂奶，并将结果与全脂奶

的最大残留限量进行比较”。  

REP25/PR，第 222(ii-iii)段。 

近东协调

委员会 

相应地修正《芝麻酱区域标准》（近东）

（CXS 259R-2007）和《酸奶饮料区域标

准》（CXS 332R-2018）（近东），纳入对

《分析和采样建议方法》（CXS 234-1999）

中有关氮与蛋白质折算系数的附件的交叉

引用。 

REP25/NE，第 24(ii-iii)段。 

食典委 《泡菜标准》（CXS 223-2001）修正案 REP25/CAC 附录 VIII 
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第 2 部分：《泡菜标准》（CXS 223-2001）修正提案  

注： 修订内容以粗体加下划线标示；删除内容以删除线标示。 

 

2 说明 

2.1 产品定义  

泡菜指以下产品：  

(a) 以大白菜（结球型）制备，学名为Brassica rapa L. subsp. pekinensis Rupr 

（Lour.）  Hanelt），又称泡菜白菜和大白菜；此类大白菜应无明显缺陷，经修

整去除不可食用部分，腌制，用清水洗涤，沥干多余水分；可切成或不切成适

当大小的块/段；
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附录 VIII 

农药残留法典委员会/食品中兽药残留法典委员会联合电子工作组职责范围  

联合电子工作组负责：  

i. 审查食品中兽药残留法典委员会与农药残留法典委员会之间已开展的合作工作，

确定并在可能情况下对两委员会进一步合作的可能领域进行优先排序，以及如

何开展此类合作（例如联合、同步等），以便于两委员会审议兼有双重用途的

化合物，并在可能情况下协调统一最大残留限量。这包括改善两委员会之间的

工作协调，以及加强两委员会与农药残留问题联席会议 /粮农组织/世卫组织食品

添加剂联合专家委员会的合作；  

ii. 向两委员会通报初步结果；  

iii. 编制既用作农药又用作兽药的双重用途化合物清单，即尚未制定食典委最大残留

限量或仅制定了一项最大残留限量的化合物，由成员国提供信息以充实该清单； 

iv. 确定对同类动物源性可食用商品制定了不同食典最大残留限量的双重用途化合

物，并根据具体情况，建议对相关化合物和受影响商品制定单一、统一的最大

残留限量；电子工作组可建议两委员会考虑选择较高的最大残留限量值；  

v. 审议与供食品添加剂联合专家委员会 /农药残留问题联席会议使用的统一的食品

描述符相关的问题。
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附录 IX 

《2026-2031 年食典委战略计划》监测框架  

战略目标 成果 

指标 

（来自当前监测和评价框架的指标

用*标记）  

验证方法 基线41 

1 ： 通 过 制

定基于科学

的标准及相

关文本，满

足成员在不

断变化的全

球环境中保

护消费者健

康和确保食

品贸易公平

的需求  

1.1 展望和前景梳

理活动用于支持确

定可能影响食品安

全、质量和贸易的

问题。  

指标 1.1.1 食典委各委员会通过展

望和前景梳理活动为工作规划及

优先排序提供参考的会议比例。   

在食典委各委员会（综合主题委员会

和商品委员会）报告及相关工作文件

（包括项目文件、讨论文件和呈交委

员会的书面意见）中提及采用展望和

前景梳理报告的情况。前瞻分析和横

向分析范围包括未来趋势和新问题。   

不详 

1.2 粮农组织和世

卫组织及其联合科

学咨询机构根据具

有全球代表性的数

据和适当的国际专

业知识及方法，针

对食典委和附属机

构确定的需求提供

科学建议。  

概述报告 

食典委秘书处将与粮农组织和世卫组

织合作建立机制，跟踪科学建议请求

（在首个两年度后报告）。   

概述报告将包括科学建议提供情况和

妨碍及时提供科学建议的问题，并纳

入食典委各委员会主席关于能否及时

获得科学建议的意见。  

不详 

1.3 食典委和附属机

构根据食典风险分析

原则采用科学建议。  

指标 1.3.1 食典委通过或撤销的定

量标准数量。 

食典委报告 /记分卡  - 每年通过或撤

销的定量标准数量。  
不详42  

                                                 

41 基线数据（如有）为 2023 年数据，2023 年是已汇总数据的最近年份。   

42 这并未纳入《2020-2025 年食典委战略计划》监测工作，但食典委年度报告中提供了关于通过和撤销的数据。   
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战略目标 成果 

指标 

（来自当前监测和评价框架的指标

用*标记）  

验证方法 基线41 

1.4 采取及时、透

明和包容 性方式

制定、审 查和通

过食典标 准及相

关文本。   

* 指标 1.4.1 从新工作获得批准

到修订或编写新食典文本所需的

时间。  

食典委报告 - 5 年内通过的非数据型

新食典文本和修订文本所占的百分

比。 

2023：70% 

2 ： 加 强 食

典工作管理

系 统 和 实

践，支持有

效和高效制

定标准及相

关文本。  

2.1 利用数字技术

和其他新技术，完

善和加强工作管理

系统和实践做法。   

指标 2.1.1 标准在获得食典委通过

后一个月内以英文版发布的百分

比。 

食典文件在线资料库   不详43  

指标 2.1.2 标准在获得食典委通过

后一年内以各语言版本发布的百

分比。 

食典文件在线资料库  不详44  

* 指标 2.1.3 根据《食典委程序

手册》，工作文件（包括粮农组

织 /世卫组织联合专家机构报告）

在会议召开前至少两个月分发的

比例。 

食典文件在线资料库  - 在各委员会

会议召开前至少两个月以英文、法文

和西班牙文分发的工作文件的百分比  

2023：  

36% 英 文 ；

20% 法 文 ；

21%西班牙文。 

2.2 建立机制，对

制定新标准或修订

现有标准及相关文

本的提案进行优先

排序。  

概述报告 

审查各委员会（通用主题和商品类）

的报告、工作文件或信息文件，核实

其建立和使用优先排序机制的情况。   

不详  

                                                 

43 目前正在收集食典委第四十七届会议之后的数据作为基线。  

44 目前正在收集食典委第四十七届会议之后的数据作为基线。  
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战略目标 成果 

指标 

（来自当前监测和评价框架的指标

用*标记）  

验证方法 基线41 

2.3 支持主席、协
调员、主办方秘书
处、食典联络点和
代 表 发 挥 各自 作
用，并发展和提升
其能力。  

指标 2.3.1 食典委秘书处每年为
支持参与食典委工作培训的人员
数量。   

通过食典委秘书处组织或协助组织的
网络研讨会、在线评论系统培训和电
子工作组培训的出席记录，跟踪各方
参与食典委工作的情况，并在可能情
况下分类统计。  

不详 

指标 2.3.2 参与食典委电子学习课
程的人员数量 

通过粮农组织网络学院的记录进行核
实，并在可能情况下分类统计。  

不详 

* 指标 2.3.3 对会议效率及对主
席、主办方和食典委秘书处所发
挥作用的满意度评级。  

食典委各委员会会后满意度调查   

2023：在绝大
多数问题上，
超过 85%的受
访对象对会议
的组织和实施
表示“同意 /
非常同意”或
“满意 / 非常
满意” 

2.4 食 典 委 成 员
能够积极、持续
地参与整个标准
制定进程。   

指标 2.4.1 通过以下方式参与食典
委工作的成员数量： (a) 回复通
函；(b) 参与电子工作组； (c) 参
加食典委会议。  

在线评议系统 /会议厅文件  （成员需
在两年度内至少对两份通函做出答
复，方能计算在内）  

电子工作组记录  - 参与是指在两年
度内至少注册参与了一个电子工作
组，参与情况按各食典区域列示。  

审查食典委会议报告中的与会者名
单，按委员会和收入分类分列统计。  

(a) 2023年通函： 
70（37%） 

(b) 2023年电子
工作组： 
86（46%）  

(c) 出席：2020-
2023年平均
数量：食典
委：154人；
综合主题委
员会：71人 

指标 2.4.2 两年度内主持或共同主

持电子工作组的成员数量  

电子工作组记录 - 食典委秘书处将报告

在两年度内至少主持或共同主持过一个电

子工作组的成员数量（按区域分列）。 

不详  
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战略目标 成果 

指标 

（来自当前监测和评价框架的指标

用*标记）  

验证方法 基线41 

3：加强与相

关国际组织

的关系，促

进以协调一

致的方式应

对全球挑战  

3.1 通过彼此间的

持续磋商，增进彼

此对食典委和相关

国际组织在应对全

球挑战方面所发挥

作用的理解。   

指标 3.1.1 两年度内通过双边会

议、研讨会等形式与食典委秘书

处正式接触的国际组织数量   

食典委秘书处记录  - 两年度内食典

委秘书处开展合作的国际组织及合作

性质列表（例如参加世贸组织卫生和

植物检疫委员会及相关会议，以及其

他标准制定机构会议，如国际标准化

组织、联合国欧洲经济委员会等）。   

不详 

3.2 通过与相关国

际组织开展有针对

性的合作，明确食

典委可发挥作用的

应对全球挑战方法

的不足之处。   

指标 3.2.1 向食典委各委员会介绍

其工作或提供意见的国际组织数

量（包括通过开展有针对性的磋

商，确定食典委可以填补的空白

领域）。 

食典委各委员会（综合主题委员会和

商品委员会）报告、工作文件和书面

意见  

不详 

3.3 确定并考虑食

典委在促进向可持

续和有韧性粮食体

系转型方面所做出

的贡献。  

概述报告 

此类报告将基于食典委各委员会（综

合主题委员会和商品委员会）报告、

工作文件和新工作提案中涉及可持续

和有韧性粮食体系方面考量的讨论  - 

考虑到所涉及的工作量，食典委秘书

处建议试点使用人工智能来生成概述

内容，并建议在试点基础上完成第一

轮报告后再进一步审议该指标。  

不详 
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战略目标 成果 

指标 

（来自当前监测和评价框架的指标

用*标记）  

验证方法 基线41 

3.4 鼓励有关国际

组织在制定食典文

本的整个过程中作

出贡献。  

指标 3.4.1 通过以下方式参与食典

委工作的相关国际组织数量： (a) 

回 复 通 函 ； (b) 参 与 电 子 工 作

组；(c) 参加食典委会议。  

在线评议系统 /会议厅文件（观察员

需在两年度内至少对两份通函做出答

复，方能计算在内）  

电子工作组记录—参与是指在两年度

内至少注册参与了一个电子工作组，

参与情况按各食典区域列示。  

食典委会议报告中的与会者名单。  

不详 

指标 3.4.2 与其他国际政府间机构

或组织合作制定的食典委标准数

量（如《程序手册》第 7.1 节“食

品法典委员会与国际政府间组织

在制定标准和相关文本方面合作

指南”所述）。 

食典委和各法典委员会报告  不详 

4 ： 通 过 提

高标准的知

名度和使用

率，最大限

度地扩大食

典委的影响   

4.1 食典委作为保

护消费者健康和确

保食品贸易公平的

国际食品标准制定

机构的形象和认可

度得到提升。   

* 指标 4.1.1 食典委成员对于食

典文本满足成员食品安全和质量

重点需要的认同程度。  

食典文本使用及影响年度调查。  

2023：86%的

成员认为食典

文本对于满足

本国食品安全

和质量重点需

要极有或很有

助益。 

指标 4.1.2 食典委线上形象。  

网络分析，包括：食典委网站访问

量、社交媒体活跃度（点赞、分享、

关注、评论），以及人工智能生成的

食典委线上形象报告。  

不详 
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战略目标 成果 

指标 

（来自当前监测和评价框架的指标

用*标记）  

验证方法 基线41 

4.2 促 进 在 “ 同

一个健康”等综

合方法中应用食

典文本。   

指标 4.2.1 国际政策文书中对食典

的引用次数。 

由于该指标的潜在涉及范围十分广

泛，食典委秘书处建议采用试点监

测方法，着重关注以下国际组织年

度高级别报告中对食典的引用：粮

农组织、世卫组织、世贸组织、动

物卫生组织、工发组织、四方合作

机制组织。   不详 

概述报告 

汇总国际政策文书中引用和推广《食

品法典》的情况，以及食典委秘书处

参加国际实体会议的情况，以此核实

在综合方法中推广使用食典委文本的

成效。 

4.3 推动在确立国

家食品监管制度和

法规时更多地应用

食典文本，以实现

协调一致。  

* 指标 4.3.1 成员使用食典文本的

程度。 

开展关于食典委文本使用和影响的年

度调查；并利用通报和 /或特定贸易

关注相关信息，分析食典委标准在国

际贸易中的相关性。   

2023：92%的

成员以食典文

本为基准，参

考制定新的食

品立法、政策

和/或法规 
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附录 X 

负责任命食典委各附属机构主席的成员国   

按照第《总规则》第 XI 条 1（B）款（I）项确定 

编号 附属机构 负责成员 状态 

CX 703 乳和乳制品法典委员会45 新西兰  工作中   

CX 708 可可制品和巧克力法典委员会  瑞士  无限期休会  

CX 709 油脂法典委员会  马来西亚  工作中  

CX 710 糖类法典委员会  哥伦比亚   无限期休会  

CX 711 食品添加剂法典委员会   中国  工作中  

CX 712 食品卫生法典委员会  美国  工作中  

CX 713 加工水果和蔬菜法典委员会  大韩民国  无限期休会  

CX 714 食品标签法典委员会  加拿大  工作中  

CX 715 分析和采样方法法典委员会  匈牙利  工作中  

CX 716 通用原则法典委员会  法国  工作中  

CX 718 农药残留法典委员会  中国  工作中  

CX 719 天然矿泉水法典委员会  瑞士  无限期休会  

CX 720 营养和特殊膳食用食品法典委员会  德国  工作中  

CX 722 鱼和渔产品法典委员会46 挪威  工作中  

CX 723 肉类卫生法典委员会  新西兰  无限期休会  

CX 728 植物蛋白法典委员会  加拿大  无限期休会  

CX 729 谷物和豆类法典委员会47 美国  工作中  

CX 730 食品中兽药残留法典委员会  美国  工作中  

CX 731 加工水果和蔬菜法典委员会  墨西哥  工作中  

CX 733 食品进出口检验和认证系统法典委员会  澳大利亚  工作中  

CX 735 食品污染物法典委员会  荷兰王国  工作中  

CX 736 香料和厨用香草法典委员会  印度  工作中  

 

                                                 

45 通信方式开展工作  

46 通信方式开展工作  

47 通信方式开展工作  
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